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IVóvirápo
Fehér szoknyás hóvirágok állnak , 
Asztalomon s a váza peremén 
Csintalan és hunéul mosolygóssal 
Játszogat n friss tavaszi fény.

llúuyat aludtunk, míg eljöttetek.
Ugye most már itt Is maradtok.
Olt, de sötétek voltak az éjtsznkák 
Fényetek nélkül s a messzi pariok 
Nélkületek, oh, de soványuk . . .
Ti hozzátok njiró szivetekben 
Az új dalt, mire «/. erdők várnak,
S megváltullnn hókorbáesoll mezők, 
l'endelytelen ázott kiesi bokrok, 
lieg testvéreink a szófián szenvedők 
És ti dobtok színes kacagó csokrot 
Keeskétlen, szomorú ereszinkre, 
tatra mézet önt apró nyelvetekre 
S új igéket mond boldogságról, esőkről 
Ezüst kis kürtötök dalit megtisztít 
Könnytől, gondtól, ijesztő manóktól. 
Meztelen lábbal szaladtok szívünkben, 
A ltold éjenle nagy, pufók, kerek, 
Ágról ágra ugrik és a földben 
Dalosait indulnak friss tavaszi erek, 
Olvad a hó s a ritkás dombokon 
Itt otl már kiüt u zöld, puha mohit. 
Ilimből dajkálnak menyecske ágak 
S vitorlást úsztat sok kis poesolya.

Holnap már a levelek bontóinak.
Sárga arunylmjuk fésülik a Iák 
S a tavasz folyójábán kis szoknyájuk térdig 
Felhúzva jönnek már az Ibolyák . . .
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XVIII. évfolyam

Budapest, 1944 
április I.

14. szám

v első felvo­
nás színpnd- 

ké|K"
I Vajda M. 
Pál Ielv.)

STRAUSS FELÚJÍTÁS AZ OPERAHÁZBAN
V modern eurápai zenének ^

‘ss Bichárd, aki forradalmi “J ^ h omalivok merészebb foly­
té világába. Strausst sokan ,* ! akmeró Hallamformálása, a zenekar
ának hiszik, holott világ • * • y: és lendületes akkor is,
rü megreformálása vérbei uj {lvetett téma stílusának alap-
... „imfániáiban. dalműveiben a felvetett
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törvényeihez tartja magát. Az Operaházban most 
szinrekcrült Józscf-Icgenda tíz esztendővel ezelőtt már 
szerepelt Operánk műsorán, de akkor nem tudta olyan 
mértékben felkelteni a közönség érdeklődését, mint 
megérdemelte, volna. Strauss zenéje meditációt követel 
még az igényes zenebaráttól is, olyan elmélyü­
lést, amely a mű teljes lényegét érzékelteti. A zavar ott

adódott, amikor a né­
ző a dm után a törté­
net bibliai vonatkozá­
sait érezte, holott ez a 
József-lcgenda az olasz 
barokk szellemét idézi 
formáiban s zenéjé­
ben egyaránt. József 
és története Strauss ze­
néjében híven követi a 
barokk Hoffmansthal 
meséjét s ezt a leg­
szebben Lalán a ki­
válóan tehetséges Fü- 
löp Zoltán színpadképe, 
ruhatervei mutatják, 
melyek liü tükörként 
szolgálják a csillogó, 
aranyrámás velencei 
barokkos levegőt. 
Strauss—Hoffmunsthal 
—Fülöp művészete egy­
másba illeszkedő tételei 
a mű szellemének s ez 
adja meg a mostani 
előadás kimagasló mű­
vészi jelentőségét Is. Az 
Operaház a mai viszo­
nyok lehetőségeit felül­
múló nagyszerű kiállí­
tásban hozta a közön­
ség elé a József-legen- 
dát, melynek alakjait 
Ottrubay Melinda, 
Bordy Bella és Tatár 
György elevenítették 
meg varázslatos illúzió­
val. Jan Czieplinsky sze­

rencsés kézzel, az alkotóművész ösztönös megérzésé­
vel oldotta meg a nehéz mű koreográfiái feladatait. 
Az előadás u Strauss-muzslka kedvelői számára bizo­
nyára azt a legmagasabbfokú muzsikát jelenti, amely 
különleges értékeket ragyogtat az átlagos produkciók
köznapi sorában. „ , .___,GYÖRGY LÁSZLÓ

Ottrubay Melinda Szula- 
rnitkot táncolta (Angela)

Bordy Bella Putlfámé ala­
kítója (Inkey)

Fülö|i Zoltán jelmez- 
len H : Putitárné

Milaiuitli

József
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A Vígszínháztól megvált Mezey Mária Ibsen-darabban lép fel a Madáchban
A nagyközönség is tudja, hogy a színházak 

vezető színészei és az igazgatóság között a 
szerepek kiosztása körül olykor-olykor ha 
nem sokszor, - de előfordul egy kts öltöz­
ködés. Igazságot tenni közöttük bizony 
salamoni itéletadást követel, — de kt tud 
ma igazságot tenni színházi dolgokban is ? 
Tény az, hogy Mezey Mária körül sok szerep- 
egyezkedés történik s ő bizony szeret a maga 
javára dönteni. Ha elfogad egy érdekes 
figurát, — mint azt 
a tavalyi évadban 
tette a Pesti Színház 
hires sikerének, a 
Tűzvésznek az ese­
tében — csak magá­
ra gondol, pedig az 
eredmény a színház­
ban mindig egységes 
kollektív munka 
eredménye, amely­
ben a színész épp 
úgy résztvesz, mint 
a rendező, szerző, 
statiszta vagy éppen 
a legkisebb diszlet- 
munkés.

Legfrissebb sze­
rep-visszaadása most 
„zajlott le”, amikor 
híres alakítása szín* 
helyén, a Pesti Szín­
házban nem akart« 
eljátszani a követ­
kező újdonság, a 
„Hattyulovag" női Mezey
főszerepét. Elébb
még egyezkedések, békitgetések, próbálkozá- 

: sok voltak, amelyek végülis a szerződés fel- 
t bontásával végződtek. Mezey kétségtelen ta- 
I lentumossága miatt megérdemli, hogy a nyil- 
I vánosság előtt szót adjunk neki a maga 
I védelmében. Meg Is szólalt, igen határozott 
I hangon és a következőket mondotta a 

Délibáb olvasóinak.:
- Nagyon Keretem a Vígszínházai, na- 

I gyón jól tudtam olt játszani, hiszen ebben a 
nagymuttú. intézetben volt módom képességeim 

! kibontására t De mégis vannak az egyéni­
ségnek minden színész esetében bizonyos köve- 

Imingei és ami nem illik ránk, amiben nem 
•itathatunk meg semmit, — azt a szerepel 
mcsak a magunk, hanem a színház érdeké­

ben sem vállalhatjuk. Ez történi a jelen esetben 
is I Bármennyire érvényes is a színésszel 
szemben az a híres próteuszi alak-vállozlaló 
képesség, — a „Haltyulovag" főszerepét 
mégse játszhatom, mert az olyan, mintha 
egyenesen Simor Erzsire szabták volna s én 
nem akartam eltulajdonítani egy nekivaló 
remek „toalettet" I Jövetemben ezt meg is 
írtam Hegedűs Tibornak, a Vígszínház ki­
válóan tehetséges igazgatójának, aki a 

szerződés felbontása 
után, mint értesül­
tem valóban Simor 
Erzsinek adta a sze­
repet.

Itt megszakítot­
tuk a művésznőt s 
mivel a közönség rég 
nem látta már szín­
padon, megkérdez­
tük azt, hogy ezek 
után mire fogja hasz­
nálni kiváló drámai 
tehetségét, ha nincs 
szerződése 1 I-rre 
épp olyan biztos 
hangon, mint előbb 
beszélt a fentiekben, 
tudtunkra adta, 
hogy egy Picard 
nevű, könnyedebb 
svájci szerző helyett 
talált 6 némileg 
klasszikusabbat Ib­
sen személyében, 
akinek „Ha mi hol- 

Mária tak jeltámadunk”
című darabjában lép fel a közeljövőben 
a Madách Színház meghívására. Ezt a 
darabját Ibsen öregkorában irta és ez a leg­
megrázóbb ibsenl alkotás. Mezey tavaly 
ugyanebben a művészi intézményben, ugyan­
ennek a nagy szerzőnek ,.Ho.smersbolm;jé- 
ban aratott emlékezetes sikert. A Madách
Színház most favorizálni igyekszik a norvég 
nép-nemzeti romantika hérosz! Íróját, akinek 
a személyén át világirodalmi tekmlfl H ka 
pott a norvég irodalom. Ibsennel együtt uj 
színész-favorit is feltűnik a JÖek szerint a 
Madách színpadán : a Vígszínháztól megvált 
Mezey Mária, akinek sok vihart e 
lemondásai végre elcsitulnak. j
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DAYKA MARGITTAL, FILMRŐL, SZÍN 
ÉS — A MAGYAR NYELVRŐL

A naptár március végét jelzi, de a természet még nem 
vesz róla tudomást. Olyan téli idő van, mintha 
is december lenne. A levegőben hópelyhek 
a hőmérő higanya a fagypont körül ingadozik és 
a meredek Bimbó-utcán Dayka Margit rezidenciája 
felé haladunk, előre látjuk, hogy a tervezett vidám 
vaszi interjúból nem lesz senmi sem. Mert, ugyebár, 
senki sem kívánja, hogy ilyen időben, átfázva — tavaszi 
interjút csináljunk fényképekkel. („A művésznő napo­
zik". „A művésznő ibolyát szed", „A művésznő sétálni 
viszi kutyáit” stb.). A helyzet az, hogy a művésznő a 
jó meleg szobában ül a kályha mellett és olvas. A szom­
széd szobában halkan szól a rádió. A halk, monoton hang megnyugtatja Dayka Margitot.

Érdekes, különös egyéniség Dayka Margit. Az ember valahogy nem ismeri ki sohasem 
ezt a csupaidcg színésznőt. Minden találkozáskor egy új arcát mutatja és az ember 
mindig meg van győződve arról, hogy most felfedezte Dayka igazi énjét. Ahogy itt ülünk 
az asztalnál, ismét egy új Daykával beszélgetünk. Csendes, de határozott, nyugodt, de

ugyanakkor kissé ideges és — keserű.

Dayka

Ezekben a jelzőkben sok ellentmondás 
van és mégis valamennyi ráillik Érdekes.

— Hallottuk, hogy beteg volt... — 
kezdjük a beszélgetést.

— Igen, de erről nem mjilatkozom. 
Amikor belegen feküdtem mérgezéssel, 
senki sem érdeklődött mi van, hogy vagyok, 
élek-e, halok-e . . . Most, hogy már ját­
szom, mosl kérdezik, hogy mi bajom volt? 
Most azt mondom: túlhaladott álláspont, 
nem érdemes róla beszélni!. ..

Nyelünk egyet. Rosszul kezdtük a 
beszélgetést. Figyeljük a művésznő ar­
cát, de nem haragos. Mosolyog. Akkor 
nincs semmi baj.

— Igaz, hogy rövidesen ismét filme­
zik?

— Ha lehet nálunk jő magyar fil­
met csinálni, akkor dolgozom. Ez nem 
tőlem jügg!. .. Ezt így írja meg!

— Szóval ját,zik ? .. .
— Most mondtam . . .
— Beszéljen valamit a magyar film 

ről és filmgyártásról.

Nagyszerű sport a motorkerékpározás



_ Ä magú»' jilmrfíl a lehető legjobb 
véleményem van. Igaz aggon, hogy magyar 
,talmikban elfogult vagyok ... Nagyon
xcrelcm a magyar Ilimet a hibáival együtt!

A7. asztalon egy könyvet látunk Ezt 
olvasta a művésznő, mielőtt jöttünk. 

— Mit olvas?
_Székely népballadákat. Imádom a

magyar könyveket és írókat.
— Mi a véleménye a szinészirókról?
_jja magyarul beszél a színész, akkor

Irhái! Nekem ennyi is elég! Ilyen igény­
telen vagyok!

Mit tart a mai sztnészutánpotlas-
r°'l a magyar színészek a legtehetsége­

sebbek a világon és mindig az elsők közöli 
'voltak. Nem kell télleni a magyar színé-
széket!

— Mit csinál üres óráiban?
Keményen néz.

Magyarul lannloki Nem igaz, hogy 
or műveletlen ember, aki csak magyarul 
beszél! Állítom, hogy csak nagyon keve­
sen beszélnek szépen magyarul és jól! 
Én huszonöt éve vagyok színésznő és azt 
mondják, hogy elég szépen beszélek, de cn 
még szebben akarok beszélni és ezért tanu­
lok még most is magyarul. Kizárólag jó 
magyar írók maveit olvasom és ezáltal 
csiszolom a nyelvtudásomat .

Utolsó kérdés.

Csak jőBmyveket olvasok
(Széesy képei)

Ugye, milyen sok könyvem van ?

— Mikor látjuk legközelebb színpadon?
— Magyar író darabjának magyar 

szerepében! Elővettem már a régi szép 
ruháimat, átalakítom őkel és azokban 
jogok játszani!. ..

Kinézünk az ablakon. A hónak nyoma 
sincs. Elolvadt. Ezekután kimegyünk 
a kertbe és elképzeljük, hogy milyen 
szép itt nyáron minden. Most csak ko­
pasz Iákat látunk és bokrokat. A mű­
vésznőnek eszébe jut, hogy nyesni kell 
a fákat, mert nemsokára tavasz lesz. 
Gyorsan ollót ragad és bebizonyítja 
nekünk, hogy jó kertész is. Meggyőződ­
tünk róla . . . <urbAn)
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Apáti Imrf és Tímár József

Arnold Schwengeler színműve a Nemzetiben
... A «nwfc* keletkezését mindig több leleménnyel veszi 
birtokába a legendák világa, mint a történeti források kis-
lFnrö!^!!í is‘iiat6,í'^Spd;C kétségtelenül fényes pályát futott 
Európa történetében s egeszen egyedülálló rangot szerzett 
azzal hogy legalább háromfajta népet tudott egységes nem- 
zetlé kovácsolni az önállóság és a független állami lél jegyé­
ben. Főni, magasan, az élet és az Alpok meredekein forrtak 
egységes nemzette — bének és veszedelmek közt. ott, ahol 
nehéz az elet, jég es hó, sziklák és erdők szabad és szabados 
s éppen ezért oly veszélyes világában. Hogy miért tudtak 
a nemzetek sorsát fonó párkák változatlan kegyelmében meg­
maradni « svájciak ? Miért nem veszi rossznéven s miért 
nem iriyyli a sorson aratott diadalukat egyetlen más nemzet 
sem. Azt mindenki tudja, aki annak az ősi hitnek akar 
bizonyítékot, hogy a keserves munka, a szívósság, a türelem, 
? kitartás, a becsületesség és leleményes okosság minden 
korban mey tudja terem­
teni a függetlenségre ér­
demes népek jósorsát.

Arnold Schwengeler 
svájci író a népe, hazája, 
országa keletkezését öl­
töztette drámai formába 
s az események fonalál 
Julius Cucsur korába ve­
zette vissza — kétezer 
évvel ezelőttre. Caesar 
ugyan nem olyan sok­
rétű, teljes emberi figura 
itt, mini, mondjuk, ubban 
a plularchusi életrajz­
ban, amelyből Shakespea- 
re-cn kezdve remekírói; 
egész serege merített - 
de, ha drámáfa nem is

Abonyi Gicza és
Apáti Imre
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rálliába hogy a negyvennégy kelta íőrrzscf 
tflflcneks a jövőben a svájci hegyek 
SS falvacskája helyeit igazi „míág- 
birodalmal” lakjanak ezen a széles, uj 
tátikon és bőséges mezőkön. Az óreg bölcs, 
líviku « legidősebb svájci, a hclyhez- 
Mtöttség apostola, fejedelme és szószólója 
Dateien bölcseséggel inti a jelgyujtott 
ItrUta (és Orgetorix kalmaratól le- 
JnxÚ) népét és felhőkbe röppenni vágyó 
vezérét a haza megdönthetetlen és pótol­
hatatlan örök értékére. Felejthetetlen sza­
vakban örökíti meg és vonja fMUglónába 
a pátria mnlhatatlan kisszerűségét, amely - 
Ua virrasztó hazajiság mégis múlhatat­
lan nagyszerűségeket csiholhat ki . sza­
badságot, jügyetlenséget, dicső önálló nem-
*C<A,dheioétek mégis kiröppennek a kis 
fészekből, de a gall földön a roma, biroda­
lom erőinek letéteményese letöri szárnyu- 
kai. A helvét kisháza öreg bölcse halalaval 
vívja ki a bibraktai útközei­
ből megmaradt töredék népe 
számára a visszatérést s 
Caesar jóváhagyását, aki 
bennük látja birodalma leg­
erősebb északi kapuját a 
betörő germánok ellen.

A darabban szereplő szí­
nészek játéka az utolsó évek 
legnagyobb élménye orszá­
gunk első színpadán. Kiss 
Ferenc játssza Dioikól. Ala­
kítása bizonyos pillanatai­
ban — különösen a Julius 
Caesarral folytatott pár­
beszéd idején — magasrendu 
bölcseséggel lelik meg és a

l.uknvs Mám», Timur Juwel

ÍUszúdy Sándor, Tímár Józset és Uajexy

ndani nem ludas mü(Ja^°* (^a^Diviko ^fiát*játszó ^Timár 
tyi Géza Orgetorix ^ kalmáT szerepében tökéletes ésiw fl
főszerepben araiolt őszinte sixeri. díszletei és jelmezei
Í^ULsokáig megmaradó előadáshoz.

Kiss Ferenc és ltalázs Samu (Mérei-képek)
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Tízéves színészi jubileuma alkalmából 

kerestük fel Nagy Istvánt, a Nemzeti Szín­
ház tehetséges, fiatal tagját. Tíz év nem nagy 
idő, de elég ahhoz, hogy az igazi művész 
a maga egyénisége kiterjedéséhez érhessen. 
Ha rövid visszapillantást vetünk kolozsvári 
es budapesti szereplésére, egyöntetűen meg­
állapíthatjuk, hogy ez az első jubileum, ün­
nepi dátum Nagy István színészi múltjában, 
aki nemcsak hogy szerepeket játszott, ha­
liéul felbecsülhetetlen munkát is végzett az 
erdélyi magyarság egykori kisebbségi éle­
teben. Erről a tövises, nehéz útról beszél­
gettünk. A kezdésről, a múltról és a jelenről.
- Az első szerepre visszaemlékezni — mondja 

ki sé ellágyultan -— hálás, kedves kötelesség. 
Pontosan tíz évvel ezelőtt léptem fel először 
„A dadal’ című darabban. Félkarú hőst ját­
szottam.

— Ki volt az első partnemője ?
. ~ <-'or*"7 Júlia. Valahonnan Ameriká- 
bol szerződött a kolozsvári színház akkori 
együtteséhez. Azóta sem hallottam róla.
. —, M,„t tart kolozsvári színészi múltja 
legjelentősebb és legszebb stációjának ?

-- Amikor 1939-ben a „Bánk bán”-l játsz­
hattam. Kimondhatatlan volt a siker. Érthető 
hogy abban az időben imádságos áhítattal 
hallgatta végig az erdélyi kisebbség Katona

József halhatatlan igéit. Kgy árával az elő- 
adás befejezése után még mindig a nézőtéren 
a függöny előtt tolongott, újrázhatott és ünnepeit 
bennünket a közönség. A kávéházban, ahol 
vacsoráztam, kétszáz ünneplő diák várt rám 
váltakra emeltek. Csak aki ott élt közöttünk 
tud,a átérezni, mit jelentett Bánk bánt ellát- 
szám a haláronlúli Kolozsváron.

— Mit játszik a legszívesebben ?
Imádom a hősöket. Viszont játszottam 

kamara-darabban és játszottam olyan szerepet 
is, ami távol áll a klasszikus szerepkörtől. 
Szóval nem válogattam. Nézetem ugyanis az,

A család: Joli mama, Anikó és l’lsla papa

hogy a lipusszlnész, amíg azzá válik, mindent 
játszik.

— Tíz év számtalan Szerepe közül melyik 
volt a legkedvesebb színpadi és filmszerep, 

— Az „Elnémult harangok”. Ez volt az 
a jilmszerep, amiért Budapestre jöttem és 
aláírtam a szerződést a Nemzeti Szín­
háznál. Színpadon a „Bors Istoán”, „Budai 
Nagy Antal” ugyancsak kedvenc szerepem. 
Különben sok szép emlék fűz Kolozsvárhoz

közös filmszerep forgatókönyvével



_ mosolyog boldogan - « mindennél « 
legkedvesebb az, hogy itt látszottunk együtt: 
én és a feleségem.

Nagy Istvánná, a babotllrtű Nagy Anikó 
boldog édesanyja, Haáz Jolán, helyesléssel 
bólint férje szavára s miután tudjuk, hogy 
most ismét együtt szerepel férjével, ez eset­
ben nem színpadon, hanem filmen, megkér­
dezzük :
_Miért nem szerepelt eddig 7
_ Először is anya vagyok. Anikó minde­

nek felett az első. Most már, hogy nagyobbacska, 
elfogadhattam a filmszerepet.
_ Mi volt az első filmje 7

dezzük:
_Miért nem szerepelt eddig ?
_ Először is anya vagyok. Anikó minde­

nek felett az első. Most már, hogy nagyobbacska, 
elfogadhattam a filmszerepet.

— Mi volt az első filmje 7
— „A két Bajtai.”
— És Nagy István — fordulunk a mű­

vésznő férjéhez — nem ellenzi a filmezését 7
_ Miért ellenezném ? Nem vállalhatom

annak ódiumát, hogy megakadályozzam fele­
ségemet színésznői érvényesülésében.

— Legközelebb melyik filmben játszanak 
együtt?

— A Madách-filmben — válaszol egyszerre 
a filmszínész-házaspár.

~- Én Madách Jmrénének — mondja Nagy 
István — a csapongó Lidércke, a hűtlen Frá­
ter Erzsébet egyik csábítóját alakítom. Hárman 
vagyunk csábítók: Jávor, Ajlay, meg én.

Én Madách Máriái — siet a kiegészí­
téssel Ilaáz Jolán, férjezett Nagy' Istvánná —

„ A közös film siketére !Madách húgának szerepét játszom.
— Miért nem játszott művésznő eddig Amit mondott, elhisszük neki. Nem 

könnyű a filmszínész eletc. Hajnali ötkor 
kelni. Egész nap, sőt nagyon sokszor az 
estbenyúló felvételezés.

__ Megtörténik olykor—mondja N. Ilaáz
Joli, — hogy Pistáért reggel halkor érkezik a 
VtogyiríZó, pár perccel később mar ,ittaz 

i;in,,s-lcnesim és maris mind a ketten

színpadon 7
— Sajnos, ez, bármennyire is szeretném,

nem rajtam múlik.
— Ha viszont színpadi szerepet kapna;

milyet vállalna legszívesebbe a 7 
— Csak komoly szerepet.
Miközben a művész-házaspárral beszél- én filmes-kocsim és máris mind a kelten 

get tünk, megszólalt Anikó is. Két és fél éves robogunk. _
korára már a szülök veleszületett adottsága __ ^ Jifván, művésznő, jubiláló ferje-
- ólai meg benne. Szaval. Paszuly Pista ^,
meséit a síró, nagyszemű Aliz-babának. __ További sikert a második évtizedhez.

— Szívesen vennék-e, ha Anikóból is __ gs mit jjiván, művész űr, a felcségé-
zinésznó lenne 7 '

mosolyog a két boldog szülő.
Anikó angyali szép szemével ránk néz, 

iztán őz szökkelésével ott terem édesanyja 
védő karjai közt, aki nemcsak a legboldogabb 
színészfeleség, hanem a legboldogabb anya is.

— Az életünk célja 6 — mondja Nagy

ehessünk.

Anikó angyali szép szemevei rans. néz, 
iztán őz szökkelésével ott terem édesanyja

— Ki lehelne ennek megmondhatója __ Csak azt, amit szlnészférf színészfeleség 
r,»l- kívánhat. Jó szerepeket és sok sikert a.
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A vígszínházban

A Vígszínház kamara-színházának, a Pesti S; 
következő darabja körül sok a költött és csak igen 
u valódi hír. A valóság viszont az ■— és ez a lényeg, 
u Párizsban sok táblás házat megért darab női tőszeri 
a/ országszerte népszerű filmkedvenc : Simor Erzsi játi 
Első kérdésünk:

— Játszott-c már a Vlgben 7
— Arm. Most először játszom ős őszintén szóba kimondhatatlan kedvességgel fogadtak.
— Kik a partnerei 7
— Dénes György, Greguss Zoltán, Mihályi Ernő. Dénes Gyurioal az Andrássy Színházi 

. rizer már együtt játszottunk.
- De mi lesz kedves művésznő a magyarszlnháxbeli operettszereppel ?

Úgy volt, hogy játszom, de nem tudtunk megegyezni.
Inkább operett vagy vígjátéki szerepnek örül 7
Csakis a prózait szeretem. Miután az Uj Magyar Színházzal szerződésem Pott, lernt* 

szelesen eljátszottam az operellszerepel is.
— Készül-e már az új szerepre 7
— Bár a „Hatlyúlooag” még nem a darab végleges elme, de a próbák a Vlgben 

javában folynak. Hiszen az igazgatóság húsvétra tervezi a premiert.
— Milyen a szerepe a Piccard-darabban 7

- Nehéz vígjátéki, de hálás szerep, őszintén örülök, amikor a Vígszínház kiváló igazgat 
Hegedűs Tibor reám gondolt.

— Csak szerepre szerződött művésznő a Vlghez, vagy?
— Egyelőre csak szerepre.
— Mit játszik a darabban 7 
•— Nagystílű nőt.
— Mikor játszott utoljára vígjátékban 7
— 19*l-ben. Az Uj Magyar Színház „Négyes” című

darabjában.
■ A film nem akadályozza mostani szerepében 7

Jelenleg nem filmezem s így teljes odaadással készül­
hetek új színpadi szerepemre.

A nogyan a Vígszínházát és irodalomkedvelő közönségét 
' -merjük, bizonyosak vagyunk, hogy Simor Erzsi szerződ- 

• msével jól járt maga a színház, jól Járt a művésznő és 
rajongói nagyszámú tábora is.
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A magyar film jobb,
mint amilyennek látszik
— MONDJA APÁTI IMRE

Apáti Imrét, a Nemzeti Színház fiatal, 
sokoldalú művészet kerestük fel a napok­
ban abból az alkalomból, hogy —• régen 
nem láttuk színpadon. Viszont annál többet 
hallottunk róla. Apáti Imre, a színész, 
rövid időre nyugalomba vonult és átadta 
helyét Apáti Imre rendezőnek. Több 
nemzetiszinliázi darabot cs filmet rendezett 
idáig. Ahogy az szokás az interjú elején, 
feltesszük a sablon-kérdést.

— Hogyan lett rendező?
— Előbb filmrendező let­

tem és rsak később rendeztem 
színdarabokat. Filmrendezői 
pédyafutásom ott kezdődött, 
hogy nagyon szerettem mo­
ziba járni. Cserépy László­
éul néztük együtt a filmeket, 
de már abban az időben sem 
a közönség szemével, hanem 
tárgyilagosan, mondhatnám, 
mint kritikusok. Mindig 
megvitattuk a filmet és egyre 
jobb,-in megszerettük a film­
művészetet. Annyira, hogy 
Cserépy otthagyta a szini- 
páhját és átment a filmhez, 
lassanként én is megtanul­
tam a filmrendezést és végre elkészült az első 
kultúr/ilm, amit egyedül rendeztem. A z- 
Ján egymásután főttek a kisfilmek. melyek 
közt a legnagyobb sikert Pethes Sán­
dor főszereplésével az „így jártok ti” c. 
rövidfilm aratta. A filmet Németországban 
is bemutatták, a Biennalen pedig nagy 
sikere volt. Legújabb filmem az ..Idegen 
lilákon”. A napákban fejeztük be. Tavaly 
« egyik magánszínház meghívott vendégren­
dezésre. sajnos, nemzetiszinliázi elfoglaltsá- 
Ooni miatt ennek nem tehettem eleget. A Nem­
beliben egy ideig Németh Antal melleit voltam 
segédrendező, az Ödipus királyban játékmester 
voltam. " Freskót és a Tartuffe-ot pedig ön­
állóan rendeztem.

összeegyeztet betűnek tartja-e, ha a 
színész rendez? Nem megy-e a játék rová­

Vpúti Imre (Leichtner foto)

sára, ha a színész ugyanúgy látja a darabot, 
mint a rendező?

— Hogy őszinte legyek, akkor nem vagyok 
színész-rendezés hive, ha a színész jelentős 
szerepel játszik a darabban. Ellenben, ha 
csak kis szerepe van, ez egyáltalán nem be­
folyásolja a rendezést, mert a színész nás 
szemmel nézi a darabol, amikor rendezi és 
más szemmel, amikor játssza. Sőt. Sgk ren­

dező eredetileg színész veit. 
Ha valakinek nagy gyak r- 
lata van, egyszerre tut á 
nézni a darabot a mü és a 
szerep'szemszögéből. Példá. i 
fídry Árpád, vagy a jiln - 
színészek közül Willy Forst!

— Mi a véleménye a 
magyar filmről?

— Ma nagyon erősen tá­
madják a magyar filméi. 
Aki India, hogy a magyar 
film milyen nehéz körülmé­
nyek közöli készül, az nem 
csatlakozik a támadókhoz. 
Állítom, hogy a magyar 

film jobb, mint amilyennek 
látszik! Vannak rendezőink 
akik — ha megkapnál• 

versenyképes filmeket proa lehetőségeket 
dukálnának!

— Melyek ezek a lehetőségek?
— Elsősorban idő! . . .
— Miben látja a magyar film hibáját?

Még nem találtuk meg azt a jilmjajtát 
amit a körülményeinkhez képest legjobbal- 
megteremthetünk. Keresünk, tapogaléizu: n: 
igazi mozi leié. A film forrongó művi! el, 
még nem találta meg önmagát .. .

— Mi a jövő terve?
— Tcrvekrők nem beszélhetek, a terv valami 

kitűzött célt jelent. Én pedig nem akarok 
pozíciót elérni. Amivel megbíznak, azl esina 
lom. Dolgozni szeretnék, *minél többel és 
szebbet . . .

Reméljük, hogy Apáti Imre kívánsága 
teljesül. Megérdemli. . . (ur.

J

___
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!í otthonában, a színpadon kívül az úriasszony - Sándor

1,3' .hbcn a csöndes otthonban — vallja őszintén — 
n.inüinnkénnen előszűr minden szere-* timerkcdlem meg ti i JJlásra kínálkozik a legjobb

pemmel „ szeren — s ez régi tétel — ffondos
fmJCányozást,elmélyülésl kíván. A szerepet lelkűimére-

í, sen Arii n^{áfgA g szcrcptanulásba, ml a szellemi

pihent j szórakozásomon, a rádiózáson, tnngo-
é-íiJif kívül - valóban szellemi pihentetőm újabb szellem 
érmék a könyv. Az irodalom nagyon a szívemhez nőtt, 

Sándor Iza rövidke szünetet tart a beszédben s mint 
aki kétkedne abban, hogy' amit mondott, hallgatói nem 
hiszik el, csodálkozva ránk néz, majd sietve megadja 
a kérdésnélküli választ! e

. Talán furcsának hangzik,, de eleinte nem is gondoltam 
„na, ÍZ színésznő leszek. Diáklány koromban u,sagíró

-‘"mi késztette erre az elhatározásra?
... Maga a- írás, a gondolatkijejezés művésziének gyü­

nkkor bizonyára Irodalommal is foglalkozott. _
. . Természetesen. Mini jiatal gyereklány és uisagiró 

önjelölt, szorgalmasan írogattam. Költeményt, elbeszelé l.
... Kisebb'nagyobb eredménnyel?

Tizenhat éves voltam, amikor első &
városi lapban megjelent. Az arra hivatottak, a ho^áertök

nagy lett akkor színésznő? ,
Ha az ember előre tudná a sorsát, talán minden más­

keni történne az életében. Most már mini 1 ^
pádhoz köt minden idegem, minden gondolalom. Ez a hitem 
[■ hivatásban. Különben sem tartom helyesnek ha a 
vész ír, annyira szent előttem a pdíya amriycn rieA^
_ És ha férjhezmenés és a hivatás kozott kellene

VMa.'názalág nincs kizárva, de a színészetet akkor sem 
hagynám. Nem válnék meg tőle. ** prgSándor Iza hangjában annyi a meggyőző erő, 
hogy nincs jogunkban kételkedni.

- Különben minden szere­
pet szerelek és minden este szív- 
dobogva élem újra a színpadi 
hősi. Ez a szívdobogás azon­
ban csak pillanatig tart.
Amíg a kulisszáik mögül a 
színpadra lépek.

Mi a tökéletes szín­
padi játék feltétele?

Sándor Iza festés közben 
Umatig önmagával szem- 

. néz a tükörbe s mintha 
ti körképe súgná a feleletet, 

íny válaszol;
■ Szerintem harminc éven 

alul nincs színészi kiforrott-

Tükör előtt

Plheiiéi a zongoránál
Ság. Bizonyos lelki érettség, 
technikai felkészültség kell ahhoz, 
hogy az, amit a színész alkot, 
tökéletes legyen.
_ Amit most a művésznő

mondott, ellenkezik azzal a 
most divatozó szokással, amit 
kiugratásnak neveznek.

— Erre csak azt válaszolha­
tom, hogy nem jó az a gyümölcs, 
amit megérése előtt leszakítanak, 
Fanyar as Ize.
_ Még egy utolsó kérdés:

miért nem filmezik?
— Annak ellenére, hogy na­

gyon szerelnék jilmszerepct kap­
ni, eddig még nem jilmcztem.

(Filmes urakl Hová lett az 
utánpótlási terv és hol a fel­
fedezői készség? Pedig ilyen 
érdekes arcú, tehetséges szí­
nésznővel érdemes lenne kísér­
letet tenni.) (m‘ v‘í



vtiyik jelenetébe»

liittykay F.inml és Hajmässy Miklós a „Bol-

Uajiiuv Gábor. I’elsöczy Irén. Sárdy János, Szemére Vera és Perényl l.úsv.lú a pjß 
v”fly leány" e. film főszereplői * (Szenta’ felvétele)

UJ HÍREK a filmvilágból
A Hunnia pasaréti műtermében a napok­

ban új film forgatását kezdték meg : Dobos 
György- „Ez történt Budapesten” című vig- 
játéka kerül a felvevőgép elé Hamza D. Ákos 
rendezésében. A készülő újdonságban Muráti 
Lili játssza a női főszerepet. Két partnere 
Ifajmássy Miklós és Rajnay Gábor. Kívü­
lük vezetőszerephez jutottak még Kiss Ma­
nyi, I.adomerszkv Margit és Mnkláry Zol­
tán. A kísérőzenét Dolccsko Béla Irta.

Déryné és Szentpétery, a maguar színészei 
kél kiválósága a főszereplői a nemsokára be­
mutatásra kerülő „Futótűz” című romantikus 
fi lm játéknak. Az újdonságban Dérynét Szabó 
Ilonka, Szent péteryl pedig Csortos Gyula 
személyesíti meg. Szilassy László, Vaszary 
Piri és Szemere Vera játszanak még vezető 

szerepeket az életrajzfilmben, amelyet Farkas 
Zoltán vili a felvevőgép elé.

Hermann Bahr „Koncert” című színdarabja 
a mull évadban egyik sikeres darabja volt a 
Nemzeti Kamaraszínháznak. A szellemes víg­
játékból a németek most filmet készítenek. A 
zongoraművészt Harry Liedlke, a feleséget 
Käthe Haack személyesítik meg.

Gyulai Pál „Három árva” eimfi költe­
ményéből Puszlaszery Margit szövegkönyvére 
filmet készítettek. Az édesanyát Karády 
Katalin, a három árvát Beneze Adrienné, 
Benkő Gyula és Gozmány György, a mostohát 
Gobbi Hilda, a temetőőrt Bibary József, 
a vőlegényt Szilassy László alakítja*.

A francia filmipar a kultúrfilmek gyártá­
sát régebben elhanyagolta. A múlt évben 
ez a filmfajta lendületet kapott. Az új 
kultúrfilmek között figyelmet érdemel „A 
selyem születése”, a „Halott kastélyok” 
és az „Eső a városban" című rövid filmek.

Zsigray Julianna új filmje, a „Fiú vagy 
leány” című vígjáték elkészült. Bendezti1 
Kalmár László, főszereplői Pelsőezy Irén, 
Szemere Vera, Bajnny Gábor, Sárdy János 
és Perényl László, Mellettük a pécsi öreg 
diákok nehány tagja jó filmszerű ötletekkel 
járult hozzá a filmjáték érdekességéhez.

*

Simone Simon francia filmszínésznő néhány 
évvel ezelőtt tűnt fel, Hollywoodba került és 
egész fiatalon világhírű lett. Idegességével, 
túlfűtött temperamentumával rövidesen réme 
lett az amerikai rendezőknek, akik nem 
merték alkalmazni s így szerződés nélkül 
maradt. A háború miatt hazautazni nem 
tudott s így kénytelen volt fürdőhelyeken 
vendéglőkben énekelni. Sok hányattatás 
után visszatért a filmvárosba, ahol újra 
sikerült szerephez jutnia, mégpedig egy rém- 
drámában. így ért véget saját hibájából a 
párizsi primadonna nagyvonalúan indult 
filmkarrierje.



v/nMz Első Szent Margit királylány em-
A ^Harmadik Károly” Ukezetire a kolozsvári Nem- 

Anna és Harmadik Károly ^ &|nMg ünn<pi díszeM.
dmö darabjában J adásban bemutatott egy drama
mán szerepé a leh éges a J>fl teyenddf
fiatal Soós Lajos vette át. “zű“ cí
A d«r«6 Mianten /'«marosan teMd** ^

lekerül a műsorról. e.ci • előadáson nagy sikerre
^Uk\bsenSZHa mi Zol- működött közre a Marianne 
kezdtek losen .............. yáunni Mikes Keleme

Ibsen dráma után Csónak sága. 
ßtUa es Kovács Kálmán „hét 

király’ c. operettje Az Operaliáz április mása 
dikán a Magyar Művelődé. 
Házában a „János intéz*- 
adja elő. Az Operaház ven 
dégszereplése iránt olyan nagt

dáma egy 
következik

Márkus Emilia hetven évvel 
-előtt lépett fel előszűr a vilá­
got jelentő deszkákon : 1S71 
március Zti-án.

Kilián Edit a tehetséges 
Hutai operaénekesnő nagyobb 
vidéki városaink hangverseny- 
dobogóin szép sikert aratóit 
klasszikus müsorszámaioal 
A jiptal énekesnő a tavasz jo 
lyamán Budapesten önálb 
hangversenyt ád.

Szllassy László, a kassal 
Nemzed Színházban szerepelt. 
Szllassy Oltay Bábuval a 

„Maria főhadnagy’ -ban

volt az érdeklődés, hogy napok­
kal előbb már az összes jegye­
ket eladták.

*

A „Fiú vagy lány” c. fűm 
Mecseki Rudolf Irta.zenéjét

áWÜÜa Művelődés Házában. Vaszary 
Vidám jelenetükben (Mértdíszelőadást rendeztek a

és SlmorA Nyugdíjas Színészek javáraíuray Ida, Hegyi, Magyary



Április 10-cn mutatják be 
a berlini Hose Teaterben 
Miklásy Tibor—Hans Höhle: 
Eine Nacht Eertig Brieje cí­
mű daljátékát, amelynek ze­
néjét Benatzky szerezte és a 
lőszerepet Hilde Krahl és Paul 
Kemp játsszák. 11-én pedig 
a müncheni Stadl Theater 
mutálja be Orothe—H. Höh­
le—Miklásy: Liebe Mädchen 
c. zenés színpadi játékát a 
színház legjobb szereposzlásá- 
bun.

Kölnit Ibolya, a nemrég lel­
tönt lehetséges tllzííz, az 
Imperial hanglemezek sztár­

ja (Hunnia foto)

Walter Gieseking, a világ- 
hírű zongoraművész, aki az 
európai kritika szerint egyike 
a legkiválóbb Beethoven játé­
kosoknak, májusban tartja meg 
elmaradt budapesti hangver­
senyét. Az új Gieseking hang. 
versenyek dátuma: május 17 
és 18.

•

A legújabb színésznő-mama: 
Mészáros Ági. A várva- 
várl jövevény: leány.

*

A héten mull húsz éve, hogy 
Zilahy: Süt a nap c. darabját 
bemutatták.

*

A Madách Színházban még 
ebben a szezonban szinrekerül 
egy Wagner életéről szóló ka­
maradráma. Szerzője Thurzó 
Gábor.

Az Országos Szlnészcgyesü- 
let Színészképző Iskolája leg­
közelebbi vizsgaelőadásán 
klasszikus! szerző klasszikus 
remekművét adja elő növen­
dékeivel. A műsoron Moliere 
,,Femmes savanles” című, a 
magyar színpadokon eddig is­
meretlen vigjátéka szerepel. 
A két női főszerepet Gencsy 
Éva és Berták Aranka jálsz- 

sza.

Kürlhy György, a Nemzeti 
Színház művésze, Solt ltezső 
és Görönlsér Márton társasá­
gában operettet Irt „Mr. Meg­
boldogult” címmel.

A „Hattyúlovag”, Picard 
vigjátéka lesz a Pesti Színház 
szezonzáró darabja. Főszerep­
lők : Simor Erzsi, Dénes 
György. Mihályi Ernő, Gre- 
yuss Zoltán, Benkö Gyula. 
Premier április elején.

-Sons Katalin és Meggyesy 
Vál, a szegedi Városi Szín­
ház „Cigánybáró'' előadásá­

ban (Hatkai jelv.)

Tahy Anna Mária rövide­
sen jérjhezmegy egy ismert 
fiatal fővárosi mérnökhöz.

Illyés Gyula darabja nem 
a Vígszínházban, hanem a 
Nemzeti Színházban kerül be­
mutatásra.

A Petőfi Sándor-utcai Mar- 
nits zenei központ szulerén 
helyiségét gramofon-stúdióvá 
építenék út. Magyarország leg­
modernebb felszerelésű stúdió­
jat a közeljövőben helyezik 
üzembe. *

Fedák Sári cáfolja azt a 
hirt, mintha az Vj Magyar 
Színházbun sorrukeriilő Vasza- 
ry-darabot ő irta volna ...

Serényi Éva, a Madách Szín­
ház tagja két áj filmre ka­

pott szerepet (Arien)

Kilián Edit nagy sikert 
aratott legutóbbi hangverse­

nyén (Forral jelv.)



Kiss Manyi hazaérke­
zett vidéki vendéyszcrey- 
lési körútjáról. A Vígszín­
ház soron kö vet kező ope­
rettjében lén lel.

*
A Vidám Színház nagy­

szombaton este mutatja.be 
Bihari .Sándor „Yarju-

mi március 31-én kapta

5» rS'“J‘"" “»
lesz negyven ere.

,< Muniti--Vaszary hú 
■u:;fuir földbirtokot m*t- 
,,.11 Kiskunhalas ha a ma­
yáit. a. páti» hutáiban,

&

ijlaky l.ikzlónnk, it N-'inzeti 
Színház /ima) Ing járjuk i>a- 
íádjáhu másodszor is kisfiút

hozott u gálya
(Méret kép)

fészek“ című »ara sziko­
mért iáját. A magyar falu 
életéből merített cinjáték­
ban vezetőszerepet játszik 
('setényi József, az ismert 
magyarnóta énekes, aki 
ebben a szerepben ismét 
visszatér a színpadra. 
Cselényi pnrlnernőie az 
ugyancsak régen nélkülö­
zőit Pajtinkéit Hona. A 
többi szerepeket a színész- 
szerző Bihari Nándor va­
lamint Fiíbrtl híva és Ma­
darász László játsszák.

János ápr.Szomolán, 
énekel a hangverseny

dobogóján
I Hozgonyi)

Mczey Mária leszerző­
dött a Márkus Parkszín 
házba Menti Kidőlni 
Mihály.

*
Tohiay Klári betegsza­

badságra ment. Szerepét 
a „Kecske és denevér“-ben 
Kelemen F.ra vette át.

A ,AI üt crem“-ben most 
nyílt meg Páineh Zoltán 
Béla festőművész Duna 
melletti festményeiből ké­
szült kiállítása. Az értic- 
kes kiállításnak különösen, 
a színészvilágból számos 
hitopalójn akad.

A héten játszották 256- 
szcT a „Ballépés jobbra“ 
című zenés vígjátékot a 
Vidd in Színházban.

Mária '!>-A.... Iffy Mária,
rízia hv.gy.ezr. krp. Iskola

Béke hírt .Mamitz Fri­
nges kibékült a Kamara 
Varietével.

A Fővárosi Operelfszín 
házban rövidesen megkez­
dődnek a próbák. Szilágyi 
László „Csiribiri“ című Ze­
nés vígjátékából. Fősze­
replők; Month a. Csikós,

tjif átjár.Coznuíny,

Móory 1 I István, 
Színház

(Tőkés jetii.)

IIBiS

Á v.-'
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április 3

m:n.\rr>T i.
li.OO ; í yen :iz oil tton. A Vörös­

kereszt bajtársi nídiószolgáln- 
ta.

0.2“»: fUirpt-zií). Torun.
V. 15 : Ki'íiqeU zom».

7.00 : Hírek. Közlvilléltyck.
<1.00 ; Hírvk in-met, román, szlo­

vák ru-zin r> szvvb nyelven,
tut!»; Délelőtti muzslku«
10.00 : Hírek.
10.15: S/ör:ikoz<utó zene.
II.. 10: Xeoizelköz.i V iz jelzős zol- 
0« lul.

11.15 : \ lturiapr*il Sziiloiizetto- 
kar. 1. TTall : Szelek szárnyán, 
keringő , 2. Szerdahelyi Já­
nos : Feledni nem Ilid a szív,
I ingó ; 3. Húsz ka : F.n mától 
kezdve, dal : -1. 1 Imin : Le­
ltárnál, egyveleg.

11 -Hl : Az ébresztőóra. Simon fay 
Margit elbeszélése.

12.00 : Havmiiiszö. Ill minis/..
Fiona: X rádló/.eiiekar mííso- 

nihol. Vezényel Hertha Ist­
ván. 1. Bnttykay A kos :J Bolygó 
görög. nyitány"; 2. Avdiü : 
Vágyódás, dal keringd (Mar­
ja y Erzsébet) ; 3. Poldint :
Fegyver lánc ; 4. Robert Stolz : 
Rimái álmok, keringd: 5.
Lehár: Cigányszerelem, egy­
veleg : 0. I land; Csizmáskan- 
tlur, nyitány,

12,40: Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés, 
1.40 : llotivéilelnk üzemiek. A

Vöröskereszt haj társi rádió- 
szolgálata.

2.00 : A Folyaméról» íúvőszene­
kara. Vezényel ifj. Fríesay 
Richard. 1. Figedy Sándor: 
Hunyadi János, induló ; 2, 
Szenior László; Folyamdnn- 
dát, induló; 3. Frlesay iU- 
vhárd : Ladüadilom, induló; 
•1. Kliment: Johann Strauss* 
egyveleg ; f». Putz .Tend : Ska­
gerak k. induló; 0. Pécsi Jó­
zsef : Székelyföldi induló; ?. 
Ruszinkó Nándor : Banzáj Nip­
pon, induló, p r 

2.30; Hírek. Műsorismertetés. 
3.00 : A rádiózenekar .Műsorá­

ból. 1. Túszt: D-dur polonaise ; 
2. Móry János : özvegykisnsz- 
szony • Cherry dala (Marjny 
Fr/sebef) ; 3. Lehár : Luxem­
burg grófja, keríngőintermez- 
zo ; 1. \Yrö C.yörgv : Szultán 

• Boxe Ián belépője (Mnrjay 
Erzsébet > ; Hus/.ka : Erzsé­
bet. íiyilány ; (>. Jensen : Du- 
rnzsló szellőt, dal (Mnrjay Er­
zsébet) ; 7. Móry János: La 
Valiiéra Lujza dala (Mnrjay 
1 •’.(•/svlifl I : S. I hisz ka : Erzsé­
bet Szeptember végén (La- 
v/o István); 0. Ilus/.ka; Er­
zsébet ... Déllháhos Horto­
bágyon (S/.il vássy Margit és 
1 .a úri sin Lajos dr.) ; 10. Hus/.­
ka ; Mária főhadnagy —• V*n 
mái ól kezdve (Szabó Ilona és 
Laurisin Lajos dr.) ; 11. Hus/.­
ka : Mária főhadnagy — Jurá­
tus induló (Laurisin Lajos dr.). 

3.50 ; Ilnlá/.s Reveae. u vllűfl- 
járó népművelő» Sz. Veress Jo­
lán előadása.

5.10 : Bábszínház, A közvetí­
tést a Dugónits-uteái leány­
elem i-iskolá hót vezeti Wcress 
László. Előad Lakatos Emilia, 
székesfővárosi óvónő.

4,4.5 : Időjelzés. hírek,
5.30 : .XófMlnlkluesűuk oyünoyei 

Szirnutyné l)ely Margit és 
Lontai Hajnev László énekel, 
kísér Gáspár Rajos eigányzcnc- 

.karn.
5.50: Nagyjaink a történelem 
tükrében. Árpád, összeállí­
totta l'jházy György. Közre­
működik Abonyí Géza.

0,10 : Mapyur zeneszerzők fél­
órája. Boósz Emil szalón- 
együtfesc játszik.

6.40 : Xéflyszeutkőzt Gáspár Je­
nővel a könyvtárszobában. Az 
Íróval beszélget Budinszky 
Sándor.

... ,,—lynivh, ívn .
pitanífy István előadása Kő/ 
reműködik Kapitónfiv-kórus

8.40: Hírek.
18.10 : Hírek nSroct, 

íraucla nyelven. aiMjnl és

10.10 : Oláh Kálmán elflánvzene- 
kara n- u-/.síkúi.

11.25 : rilmdalok.
11.45: Hitek.

BUDAPEST II. 288.5 m. 
5—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvál 
nyelven.

7.00: Német nyelvoktatás. 
Tartja Szcutgyörgyi Ede dr. 

7.30: Xayy mesterek - örök 
művek. ,»Beethoven est”.

9.301 Füzesi Emília énekel, 
L Wolf: a) A lábadozó a 
reményhez (Farkas Ferenc for­
dítása) ; b) Hajam enyhe sá­
torában (Molnár Jmre fordí­
tása) ; 2. Strauss : a) Ajánlás 
(Molnár Imre fordítósa); h) 
Szerelmem titkon elrejtem én; 
3. Liszt : a) Nyugalom a bérei 
tetőn (Molnár Imre fordítása); 
b) Szerenád.

9.50 : Szórakoztató zene. 
10,40: Hírek,

kísérleti adóállomás
415,5 méteren 

5.30—8.00: GvmMztF derű.

KASSA
6.00: Budapest I. műsora.
10-00; Budapest I. műsora. 
11.40: Hirck magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.09: Déli harangszó, himnusz. 
Utána

6.50: Hírek.
7.00; Részletek a Pozsonyi 
lakodalom e. operettből. Ze­
néjét szerzetté Bánfalvi Miklós. 
Közreműködik a Rendőrzene- 
knrés a Földényi-énekegytitles. 
Az összekötő szöveget írta és 
rendezi Kiszcly Gyula. Az 
összekötő szövegel elmondja 
Egri Mária. Személyek: Má­
ria Terézia — Gere Lobt; 
Ferenc — Reményi Sándor; 
Katica — Petráss Margit; 
Miklós — Bajnok Ferenc *, Mid 
—- Kiss Manyi; Fridolin — 
lletényi Kálmán; Iíolber — 
Maleczky Oszkár. (Hangfelvé­
tel).

8.05: Vezényel a szerző. Fri­
es a y Uichárd vezényli a Buda­
pesti honvédőrzászlóalj zene­
karát. A bevezető szöveget 
írta Innocent Vincze Ernő. 
Elmondja Kéri Panni. Ren­
dező Böhm László.

9.05 : A mapjnr térkép ünnepe. 
Vitéz Somogyi Endre altábor­
nagy előadása a ni. kir. Hon­
védtérképészeti Intézet ne­
gyedszázados fennállása alkal­
mából.

3.50-lg: Budapest I- műsora. 
3.50: Kassai Oláh Kálmán és ci­
gányzenekara muzsikál. (Hang­
lemez.)

4.10: Felvidéki várak: Lubló. 
Pévhy Horváth Rezső elő­
adása-

4.20: Joób Hilda énekel.
4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-ről,

5.00: Német, román* szlovák, 
ruszin és horvál híradás Bu­
dapest IF.-ról.

5.30: A Bohém tánczenekar mű­
sora. „Magyar filmek kedvelt 
számai.“

6.00: Ahol a „Halotti beszédet" 
írták. Búnkul! Gábor előadása, 

6.50: Budapest I. műsora.
7.00: Túnczeue.
7.50: Budapest I. műsora.
11.10: Budapest II. műsora. 
16,46- Budai1,esi I. műsora.
RÖVID HULLÁM EGÉSZ HÉTEN 

Kjjel 1 6rútéi 2.54-1#.



BUDAl’KSi j.
a go : tizen »* otthon- A Vörös- 
kereszt bajtársi rádióazolgála- 
la,

(;.25: Ébre<z(<>. Torna.
«,45: Reggeli »“*•

Kőzbeu
j Hírek, Közlemények, 

u (ki . Hírek német, romén, szlo- 
ij.ik. ruszin és szerb nyelven. 

]|Jl5: Zenekari muzsika.
10,1X1 J Hírek.
m i5 - \ rAdlözenckar möso-

l ábéi. 1. Poldiní; Vadrózsa, 
jH'ánv; 2. Kacsóh: Rákóczi, 
ob.lóul; :i. Gebhardt Rio: 
Táneleaendu ; 4. Ranzato : Vc- 
leneei éjfél; 5. Leluir : Giudtl- 
!a. egyveleg.

11,10: Nemzetközi vízjclzSszoI-
gálat.

11,15 . Szórakoztató zene.
11.10: jjivnUudósitás.
12,1)0 : Harungszó, í 1 iUHU!-/-. 
Hátin: légierők zenekara. Ve­
zényel Doroszlai Károly. 1. 
Mostar népdalok (hangszerelte 
Doroszlai Károly); 2. Humper­
dinck : Jancsi és Juliska, szvit 

1 tételben; 3. Doroszlai Ká­
roly : Látomás, mesejáték;
1 Mascagni: Erotikus tánc;
... Gustav Peter: Renz cir­
kuszi emlék (xüofonszúló : Víz- 
keleti József); 0. Zoltai Zol­
tán : Vadászok előre, repülő- 
induló.

12.-1# : Hírek.
1.211: Időjelzés, vízállásjelentés. 
Idill: líenvédelnk üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió-
szolgáiata.

2.00: H oldingei' Kde szalon­
zenekara. 1. Szabó Béla : Ke- 
viiigőrapszódia; 2. Carver:
Pinguin szerenád ; 3. Linckc: 
Porceilánbabák Iónra; 4. Ké­
nyes Szabolcs: Álmaimban 
valahol, filmdal; 5. Mache : 
Szerenád; (i. Wissmüller Mi­
hály ; Kis keringő.

2.110 : Hírek. Műsorismertetés.
J.til); Mura Sándor cigány-zene­
kara muzsikál,
i.llll: Gyermekdélután. Gyuri 
döntő győzelme. Irta Panda 
Ilonka. Előadják a gyermek- 
szereplők Harsány! Gizi veze­
tésével.

4.30 : Rossini: Kortnllms ost­
roma, nyitány (milánói Scula 
zenekara, vez. Sabajno).

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Ott ahol zúg nz a négy 

folyó ... Kiss-Angyal Ernő 
szerzeményeiből játszik a Má­
ria Terézia 1. honvéd gyalog­
ezred zenekara Várhalmi Osz­
kár vezénylésével. A bevezető­
szöveget irbi Nos/iopy Aha 
Tilraroér. Elmondja Lukács 
Margit. Közreműködik Baksa 
Kató, Nemes Rózsa, Kazal 
László, Mindszenti István, 
Nngypál László és Batázs Kál­
mán cigányzenekara. Rendező 
Rohm László. (A móré 9.-i 
adásunk megismétlése hang- 
felvételről.)

3,55 : A dragonyos. Rab Gusz­
táv elbeszélése.
6.15: A könnyű zene mestere. 
MiUöcker-művck. A rádiózene­
kart vezényli Fridi Frigyes. 
Közreműködik Farkas Ilonka, 
ének.

6.50 : Hírek.
7.00 : Kíizvllézből főkapitány. 
Huszár Fcter magyar vitézről 
beszel Avar Gyula.

■7.20: A Középponti Katolikus 
Kör nagyhalt hangversenye. 
Közreműködik BasiUdes Má­
ria, László Magda, Littasy 
György és Szabó Miklós (ének), 
Gregor Klára (orgona), a Buda­
pesti Kamarukórusti és a Szé­
ked® városi Zenekart Paulovits 
Géza dr. vezényli. Bevezető 
beszédet dr. Bercsztóczy Miklós 
mond. Rendező Jáinor Dezső. 
1. J. S. Bach : Korálelöjáték 
(Wer nur den lieben Gott 
lässt Walten); bV Pretudium 
és fuga (a-moli, orgona: Gre­
gor Klára); 2. Haydn: A 
Megváltó hét szava a kereszt­
fán, oratórium.

8 ős : A honvédelmi miniszté­
rium Légoltalmi Csoportfőnök­
ségének közleménye.

9.10 : Magyar zeneszerzők fél­
órája. Filmmuzsika. Közvetí­
tés a Magyar Filmirodából. 

9.50 : Hírek.
10.10: Hírek német, angol és 
francia nyelven.

10.49: Szórakoztató zene. I. 
rész : Szalonzenekar! muzsika.

11,45: Hírek,

mim

BUDAPEST II. £88.5
5—5,30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és liorvát nyel­
ven,

7.00: Mezőgazdasági félóra.
7.30: Pcrtls Pali cigányzene­
kara muzsikái.

8.20 : ügy magyar asszony fia 
Portugália trónján. Kcrekes- 
házy József dr. előadása. Fel­
olvasás.

8.45: Dolmány: Ernő emlék­
könyvéből. Közreműködik 
Waldbauer Imre, Országit Ti­
vadar és Kerpeíy Jenő. Ren­
dező Böhm László. (Január 
30-i adás megismétlése hang­
felvételről.)

9.35: Olasz és francia opera- 
részletek. 1. Rossini: Teli 
Vilmos, nyitány (szimfonikus 
zenekart Toscanini vezényli);
2. Luily : Amadis, ária (Ca­
ruso) ; 3. Donizetti: Don
Pasquale, részlet (milánói 
Seala ének- és zenekara); ■!, 
Gounod: Faust —- Ékszer­
árja (Gína Cigna): 5 Vertii: 
Álarcosbál, ária a HL fel­
vonásból (Lawrence Tibbett); 
6. Massenet: Heródiás, ária 
(Jetitza Mária); 7. Leon­
cavallo : Bajazzók, kettős 
(Gigli és Iva Paeetti); 8. 
Bizet: Carmen (zene- es ének­
kar, vez. Belezza); 9. Mascagni: 
Parasztbccsülct — Turiddu 
búcsúja (GigU): 10. Masse­
net : Thais — Meditálja (he­
gedű : Gunderson); 11. Saint 
Saetis: Sámson és Delila, ária 
(Anday Piroska); 12. Puccini: 
Bohémélet, négyes a IV. fel­
vonásból (Pampanini, lXcttore, 
Borgioli és Vanelli).

10.40: Hírek.
KÍSÉRLETI AHŐÁLLOMÁS

415.5 méteren 
8,00: Gondűző derű.

KASSA
g.96: Budapest I. műsora.
10.90: Budapest I. műsora.
11,44: Hírek magyar cs szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.84: Déli harangszó, himnusz. 
Utána

4.04-ig: Budapest I. műsora, 
4.0«: Chansonok és kupledalok- 
4.15: Ruszin hallgatóknak.
4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-ről. .

5.08: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát birftuus UU" 
dapest il.-röl. -5.36: A Kassal Szalonzenekar

eíor,:'1 Kiket adóit a Felvidék a 
magyarságnak: Kazinczy 'i-
renc. Kisbán bnul dr. eló-

0.26?5A Hevessy-tánczencegyűltes
műsora. T0.50: Hírek Budapest l.-roí. 

10.10: Budapest II. műsora. 
10.40—végig: Budapest L #■« 
sora.

21
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BUDAPEST I.
8.06 : C»n ttz otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi nS diószolgá­
lata.

fU25: Ébresztő. Torna.
0.45: Reggeli zene.
Közben

7.601 Hírek, közlemények, 
8.00 : Hírek német, román, szlo­

vák. mszlo és szerb nyelven. 
8.35 ? Zenekari muzsika.
10.66 i Hírek.
16.15 : Rofcrz Emil szalonzene­
kara látszik.

11.10 í Nemzetközi viz jelző -
szolgálat.

11.15: Balettre m\ 1. Schubert: 
Rosamunrla (berlini filharmo­
nikusok, vez. Hans Schmidt- 
Issmtädt): 2. PonchielU : Gio- 
conda (Iterlini állami opera 
zenekara, vez. Beutler); 3. 
(iHselia : A korsó (milánói 
szimfonikus zenekar, vez. Mo- 
lajolí); 4. Stravinszkíj: A tűz­
madár — A tűzmadár tánca. 

11.10: II íme* tojások. Móricz 
Zsigmoml elbeszélése. Felolva­
sás.

12.66: Harnngszó. Himnusz. 
Utána : A rádiózenekar műsorá­

ból. Vezényel Bertha István.
1. Suppé—Lincke : Afrikai uta­
zás, nyitány; 2. Johann
Strauss : Denevér, egyveleg ;
3. Lehár: Dunai legendák, 
keringő; 4. Zukál Dénes:
Virágszvit; 5. Ganne : Furu- 
lyás Jancsi, operett részletek ; 
6. Ernst Fischer: Joli Jocker.

12.40 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés, 
1,30: Honvédé Jak üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Műves/lemezek. 1. Verdi: 
Travíata, az I. felvonás elő­
játéka (n zenekart Toscanini);
2. Wagner: Lohengrin 
Elza álma (Hilde Scheppnn);
3. Chopin: a) c-moil; b)
ö-dur : c) h-moll prelüd (zon­
gora : Alfred Cortot); 1. Gior­
dano : Gúnyvacsora, ária (An­
tonio Cor Us): 5. Benot: Ada­
gio per violino (All>erto Pol- 
trioneri): ti. Humperdinck: 
Jancsi és Juliska — Esti ima 
(Elisabeth Schumann); 7.
Kremser fcldolg.: Régi hol­
landi hálaima (berlini tanítók 
énekegyesülete, vez. Rüde!).

2.30: Hírek. Műsorismertetés. 
3.6(5 : Budapesti Kamumként«.

1. Kodály : a) Akik mindig 
elkésnek (Ady verse); b) Nor­
vég leányok (Weöres Sándor 
verse) ; 2. Kodály : Esti dúl; 
3, Bartók: a) Glpósütés; b) 
Bánat; c) 1 iuszámótn; 4. 
Veress Sándor: Kg a kislány,

a* a bnrita kislány; 5. Molnár 
Imre: Süt a mama • 6. Jár­
dányi Pál: Tegnap harangoz­
tak ; 7. Bárdos Lajos : a) Esik 
eső: b) Horthy Mikiás tábo­
rába ; 8. Ádáin Jenő : Szegény 
juhász nótája.

3.30: Goethe és Arany János. 
Fóldessy Gyula dr. előadása. 

3.50: Sznlooötős. 1. Coredli • 
Adagio és allegro ; 2. Beetho­
ven : RondJno ; 3. Rachmani­
nov : Elégia; 4. Zander:
Arany hegedű. hegedűszóló : 
Kiss Ferenc); 5. Szűcsiek
Károly: ír dal; 6. Bucsár 
Adéln: Menüett.

4.15: Messziről jött testvéreink 
között. Látogatás a Magyarok 
Világszövetsége Székhazában. 
A közvetítést vezeti Veress 
László..

4.30 z J. S . Ha eh ; III. branden­
burgi verseny, G-dur (berlini 
filharmonikusok, vez. Furt- 
wAngler).

4,45! Időjelzés, hírek,
5.06 : Keresztények sírjatok ., ,H 
A Központi Papnevelő Inté­
zet énekkara. Krisztus Urunk 
szenved Őstörténetének nagy­
heti liturgiájából énekel. A 
bevezető és magyar szöveget 
irta és elmondja, az énekkart 
vezényli Toller Frigyes dr.
1. Jeremiás próféta siralma 
a nagy csütörtöki zsolozsmából 
(Pataky Kornél) ; 2. Krisztus 
Urunk szenvedésének története 
Szent Máté evangélium szerint 
(Hcrsenröder Miklós, Pataky 
Kornél, Gerendás Lajos és 
énekkar); 3. Martini: (170&-- 
1/84.) Az olajfák hegyén; 
Szomorú az én lelkem; 4. 
Vittoria: (1545—1611.) Én 
nemzetem ; 5. Kodály : Stábot 
Mater ; 6. Seyler : Irgalma//, 
nekem Istenem,

5.30 : A végső győzelem, Vajta 
Ferenc előadása. Felolvasás.

5.50: Honvédek műsora.
6.46 : Világpolitikai kérdések — 
vélemények,

6.50: Hírek.
7.00: Magyar zeneszerzők fél­
órája, Közreműködik Kovács 
Kornélia (zongora) és Fel- 
vinczi Takács AUce (hegedű),
1. Szervánszky Endre: Kis 
szvit (Kovács); 2. Veress Sán­
dor : Nógrádi verbunkos (Ko­
vács); 3. Zsolt Nándor: Őszi 
levelek (Felvfnczy); 4. Bar­
tók—Országh: Magyar nép­
dalok (Felvínczy) ; 5. Hubay t 
Fonódni (Felvinczy).

7.30: A megfoghatatlan költő, 
Weöres Sándorról beszél Ma- 
kav Gusztáv dr. A verseket 
elmondja Szcleczky Zita.

8.00; Berlin: Római karnevál. 
—* Nyitány. (Hanglemez.)

8.10: Műteremsarok. Látoga­
tás Ruduay Gyula (#ís tő­
művésznél az Epres-kertben. 
A közvetítést vezeti Jiu- 
dinszky Sándor.

: Mmrniii n muMlViha,
Irta is összeállította KUimarlk

zenekurjiSjtlrlLaM^'veSt
Pál.'* Uendezö X Ba% 

8.10 : Ilitek,

}\'a- 1 ,/,",lk,mel6dl6k.
11.4.»: Hírek.

BUDAPEST Ji. 288.5 ro
nir’* német, romüu

r1“?? nyelvoklniis, 
7 .,oríJa, Gallerant Bonavenl ura. 
7V, • <>pf ruház mösoráliól.

M0gí /r T Abntndok. I tárom 
tónekép Liszt Pere ne. mnirvar 
rnpszikllniböl. Vezényel i\u- 
bdiiyi Vilmos. Koreográfiájút 
készítette Cieplinski János és 
Harangozó Gyula.

».10: Akaitü feltámadása, 
ltevay .lózscl előadása.

8.49; Hoosz KmII szalónzrnr- 
kara Játszik.

1 ;V_«/art; Juplter-szlm- 
fónla (Kochel 551., filharmo- 
nikus zenekar).

10.40: Hírek,
kísérleti Adóállomás

415.5 méteren 
5—8,00 : Gondűző derű.

KASSA
Ó.itt Budapest I, műsora.
*6.61: Budapest I. műsora. 
11.46; Magyar és szlovák bír­
na ás, műsorismertetés.

1-^li harangszó, himnusz. Utána
3.36-1 <: Budapest I. műsora. 
3^6: Gyermekműsor. „Húsvéli 
készülődés Nyúlországban.“ 
Irta Harsány! Gizi. Rendezi: 
Kenéz Lilla. Előadja a Kassai 
Rádió gyermekegyfmc.se.

4.66: Kedvelt szalonzenekarok 
keringói.

4.15: Szlovák hallgatóknak. I. 
„Tavaszi betegségek.“ Dr. 
Farkas Béla előadása. II. 
Szlovák kamarazene. Mikulás 
Moyzes: I)-dur vonósnégyes.
(Előadja a pozsonyi vonósné­
gyes.) Hanglemez.

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-rőt.

5.66: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest II.-röL

5.56: Demo Dezső tillnkózík. 
Danyi Vali cigányzenekara mu­
zsikál.

6.65: Húsvét küszöbén. Dr. Brc- 
zanőczy Pál előadása.

<•25: Bagossy Judit zongorázik. 
1.56: Hírek Budapest 1.-ről. 
7,06: Nagyzenekari hangver­
seny. Modem szerzők művei- 

8.66: Budapest I. műsora- 
16.16: Budapest II. müsovsu 
16.40—végit: Budapest t 
sora.

n
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Budapest I.
(I.IIO • t'zrn az e'thon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolgá-
lolu. . „ „C, 05; Ébreszt«. Torna.

8.45; Hriiuvll zene.
Közben7.80 : (llrelí. Közlemények.

II #0: lllrrk német, román, szid­
ták, ruszin és szerb nyelven. 

8.85: Zenekari müvek.
18.88 : lllrek.
10 lő: A rádlózeneknr műsorá- 

1,61. Vezényel Rnjter Lajos. 1. 
.1. s. Bach: Koráleiőjáték —• 
Örömöm benned ; 2. Handel: 
ni Xerxes; b) Jephta, Arin 
(Vnlakv Kálmán): 3. Paiaiciln: 
Ui euffiaru, nyitány ; 4. Pal- 
sicllo: Szén inulnárné — Ne! 
cor pin (Patiiky Kálmán); 
ő, Mozart: Figaro lakodalma, 
nyitány ; 6. Mozart: Varázs- 
fuvola —1 Képária -(Pataky 
Kálmán); 7. Haydn: 93.
szimfónia (D-ilnr).

11.18 Nemzetközi vfzjelzöszol-
l|Mui.

11.15: A rádió kamomegyüt-
lesr. Tagjai: Gémes Irén, 
Párlesi Pál, Kocsis József, 
Kocsis I.ászló és Frank Lajos. 
1. Schubert : Adagio és Rondo 
a zongoranégyesből; 2. Cesar 
Franck: Scherzo a D-dur 
vonósnégyesből, tJ 

ll.it»: Külföldi híradó. Fel- 
olvasils.

12.00: Himnusz.
I’léna : Mliveszlemezek. 1. J. 
S. Rach: d-moll toccata és 
fuga; 2. Beethoven : A sírban 
a néma sírban (Snljapln); 3. 
Tnrlini: Grave a D-dnr gor­
donkaversenyből (Gáspár Cas- 
sado); 4. Rossini: Mózes —• 
Ima (Angells, Chennl, Mnnna- 
rlni és Venturi ni); 5, Beetho­
ven : Adagio a c-moll szonátá­
ból (berlini fiibarmónlkus zene­
kar) : 6. Kienzl: A bibliás 
ember, részlet (Peter Anders 
és gyermekkar) ; 7. Brahms : 
Ksz-dur intermezzo (zongora : 
Elty Ney); 8. Wolf: Ima 
(Jósét Manowarda); 9. Wag­
ner : Trisztán és Izolda —• 
F.lö játék és Izolda halála (ber­
lini fillinrmonikusok, vez. 
Furtwängler).
Közben 

12.48 i Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.80: Horn édrink üzennek. A

Vöröskereszt bajtársi rádló- 
szolgülatn.

2,80 : Sevloszky László szalón- 
zenekare. 1. Urbach: Rész­
letek Grieg műveiből; 2.
Rostagni: Canzone triste ; 3. 
Wlenlawsklj: Legenda; 4.
Szucsich Károly: ír dal; 
ti. lltiday Dénes: Menüett.

s)étím

Ö.SÜ: Hírek. Műsorismertetés.
X0Ü t A jemzsáleml Golgotán. 

Berki János útirajza.
3.20 : A rádlózeneknr műsorá­

ból. Vezényel Vlncze Ottó.
1. Volkmann: A-dur vonós­
szerenád ; 2. Liszt: Couso- 
lation.

4.00: Kónyl János a magyar 
haza együgyű szolgája. R ex a 
Dezső előadása. Közművelő­
dési előadássorozat.

4.20 : Vivaldi i Versenymű két 
hegedűre és zongorára. Előadja 
Szentgvörgyi l.ászlő, Dömötör 
Tibor (hegedű) és Dausz Fe­
renc (zongora).

4.85 : A Rádió dlákhlrel.
4.45 : Időjelzés, hírek.
5,00 : Mozart: Nyitány olasz 

slllushau (Berlini Filharmoni­
kusok, vez. Hans von Ronda). 

5.10: A földművelésügyi mi­
nisztérium rádlórlöadássoro- 
zata. Növényegészségügy! idő­
szerű tanácsadó. Urbányi Jenő 
dr. előadása.

5,35: Magyar zeneszerzők fél- 
öráju. Sulyok Imre az óbudai 
evangélikus templom orgoná­
ján játszik. 1. Liszt: Gyász­
óda ; 2. Gárdonyi Zoliim:
Fantázia a Miatyánk dallamára; 
3. Sulyok Imre: Preludlum, 
adagio és fuga (bemutató).

6.05: A Honvédelmi Minisz­
térium Légoltalmi Csoport­
főnökségének közleménye.

6.20: Liszt-zsoltárok. 1. 137. 
zsoltár — A babiloni vizeknél 
(a Koronázó Főtemplom női 
énekkara vez. Várhelyi Antal, 
Gémes Irén, hárfa, Marjay 
Erzsébet, ének, budnhazi Fe­
hér Miklós, hegedű, Lnczkn- 
vlch János dr. orgona); 2. 
O saliitaris hostla (a Koronázó 
főtemplom női énekkara, vez. 
Várhelyi Antal, orgonái Lncz- 
kovich János dr.); 3. 23. zsol­
tár : Az Ur jó pásztorom 
(Marjay Erzsébet, Gémes Irén, 
Várhelyi Antal, orgona, ve­
zényel Lnczkovich János dr.)

6.50: Hírek.
7.00 s Az áhítat pered, össze­
állította Pongrác® Zoltán. 
Közreműködik Máthé Jolán 
(ének), a Szent István Bazilika 
énekkara Harmat Artúr veze­
tésével és a rádiózenekar Vin- 
eze Ottó vezénylésével. Köz­
ben hanglemezek. 1. Oriando 
dl Lasso : a) In monte Oll veti,
)» Vexllla Regis; e) Ecce 
nuomodo moritur Justus (ének­
kar) ; 2. Három ária Pergo- 
lcsi ' ", ,hat materéből (Máthé); 
3. W igncr: Parsifal, előjá­
ték (hanglemez); 4.' Cg*«*
Franci. : innia angelicus
(Máthé, éne! '« r, zenekar). 
5. a) Bárdos -ajos; Világ­
megváltó Jézus ; b) Halmos ilszió; Szűz Mária gyász­
virág; e) Harmat Artur: A 
keresztfához »'egyek (ének­
kar) ; 6. Sieraczki Artúr: Cru 
ciflxus (zenekar).

8.00 t Hnszonötévos a szegedi 
forradalom. Marsclialkó Lajos 
időszerű előadása.

8.20: Jlösvét. Modern misz­
térium három felvonásban. Irta 
August Slrlndberg. Fordította 
Marchls Gvörgy. Rendező Csa- 
nády György. Személyek t 
Heyst asszony —* Tasnády 
Hona; Klls. n fia, tanár — 
Ungváry 1 .ászló ; Eleonora, a 
lcánva ■— Somogyi Erzsi; 
Krisztina, EIIs menyasszonya 
—. Eöry Kató ; Renjámin, gim- 
názista — Pákozdy Ferenc; 
Llndkvtst — Somlay Artúr.

9.46 : Hírek.
10.10; lUrek német, angol í* 

francia nyelven,
10.46: Zenekart művek. 1. .1. 
Christian Buch : Szimfónia — 
I. és JI. tétele (amszterdami 
Concertgebouw zenekara, vez. 
Meiigelbcrg).

10. 45: Hírek.
BUDAPEST U. 880.5 m 

5—5.301 Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és borrá« nyel-

7.09: Fronela nyelvoktatás. Tart­
ja Makay Gusztáv dr.

7.30: Sibelius : Finlandia (26.
7™0 Mezőgazdasági főiskola a 

kolozsvári 1c Uegv árban. — Dr.
Tihanyi Ferenc előadása.

6.00: Kbsliázy Sári énekel. 1. 
0.20: 4. S. Bach; Málé-passlo. 

A magánszólamokat énekli: 
Tffla Bricn, Walther Ludwig. 
Fred Drisson és Hans Heinz 
Nisson. Közreműködik Bruno 
Kittel énekkara és a berlini 
filharmóniai zenekar, vez. Bru­
no Kittel).

KASSA
M: Budapest 1. műsora.
•H: Budapest I. műsora.

Hírek magyar és szlovák 
yelven, műsorismertetés.
.08: Déli harangszó, himnusz. 
Utána
18-Is: Budapest I. műsora.
M- Ufrcd Sitlard H5ndel-ro ti­
cket orgonái. 1. .Orgonavcr- 
eny 4 mű. H. és IV. tétel; £ 
ndiiló a Herakles c. ondó- 
iumból. .15: Ruszin hallgatóknak.
Iá: Időjelzés és hírek Buda- 
»est L-ről.
M: Német, román, szlovák, 
uszin és horvit híradás Bu 
lapcst H.-ról.
38: Konczaé-Keömley Bianca
Mi^Kriszlus Keresztiének tőr­
énél.'. Dr. Hcigl László rló-
2.; X Szimfoniclla szaloahalos
ÖI^Budapest I. műsora.
Mi: Budapest II. műsora.
1.48—régig: Budapest I mü"
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R.30 : Iíírek német. román, szín" 
vak, ruszin és szerb nyelven. 

0--8.55 : Református Istentisz­
telet a Kálvin-téri templomból. 
Igéi hirdet Ravasz László dr. 
püspök.

10.00 : Hírek.
10.15— 11.10 : Egyházi ének és 
szent beszéd n belvárosi M» 
plébániatemplomból. A szent- 
beszédet Puszta Sándor dr. 
leányfalui f plébános mondja.

11.15— 12.15: Evangélikus b- 
tentisztelet a héexlkíiputéri 
templomból. Igét hirdet vitéz 
Srvler Ferenc igazgntólclkész.

12.20: Időjelzés, vízállás jelen­
tés.

12.30: Liszt: Tiegtiiem. A raa- 
Uuns/.ólamókát énekli Jámbor 
László, l.itlasv György, Hős- 
ivr Fűdre, Szabó Miklós. Köz­
reműködik n Budai Dalárda 
Adóm Jenő vezetésével* Orgo­
nái Lítczkovitih János dr.

Í.25: S. Hath orgonámßwl,
S. Bűnösök hozzád kiáltunk, 
kom lelő játék ; 2. Jézus Krisz­
tus üdvözítőnk, kondelujáték ;
< Az 1. és 2. számot Boch-kora- 
heli orgonán játssza Fritz 
Heitmann) ; 3. g-moH fantázia 
( orgona : Com me tie).

I. 15 : Hírek.
2.0«) : Művésziemezek. 1. To 
nvbrea fact ne simt, gregorián 
ének (Solesmesi Szent Péter 
apátság szerzeteseinek ének­
kara, vez. < iajard) ; 2. Palesfri- 
v- < : ím pro pórin (Sixtus ká­
polna énekkara, Vez. Perosi) * 

Palestrina : A dor emus to," 
mototP. : t. Rach : Jöjj szép 
halál (Marian Anderson); á.
J. S. Bach : Kivégez letett, 
ííV/lci a János Passióból; 6. 
k S. Bach: Air (gordonka : 
Pablo Casals) ; 7. J. S. Bach : 
Adagio a C-dur toccatából; 

vS Strmlella : Pieta Signore 
(Gigli) ; 0. Mozart : Részlet a 
C-dnr miséből (Hedwig von 
I K ldezkn) ; 10. Rossini: Sta­
led .Mater — Lacrimosa (Her­
bert lernst Grob); 11. Rossini : 
Si a hat Mater — Inilammatus 
irloreiieo Austral); 12. Ros- 
N/ni: Stabnt Mater — Cujus 
nnimam (Antonio Mciandri) • 
i3. Gounod : Piet és halál* 
oratóriumrészlet (milánói szim­
bolikus zenekar, vez. Mola- 
joli) ; Bizet : Agnus Dói (Kari 
Schmidt-Walter).

.1*00: Nnflyliftl hangok. Közre­
működik a Terézvárosi templom 
énekkara. Vezényel Ke­
inen es Frigyes. A verseket 
elmondja Szörényi Éva, ösz- 
szcállítolta és rendezi Hegedűs 
Árpád. Közben hanglemezek. 
1. Lisznyai Szabó Gábor: 
Crncifixus ; 2. Kersch Ferenc : 
Tcnebrea factao sünt; 3. Sár­
helyi Jenő: Dallal áldalak 
(Szedő Dénes verse) ; 4. Har­
mat Artúr: Krisztus anyja 
(Nárav György verse); 5.
Bárdos Lajos: Fiam, Jézus 
(Szegedi Ferenc Lóránt ver­
se) ; 0. I legedüs Árpád:
Improperia .

3.55: Gyászveesemye n Fő- 
uteitl Szent Flóriánról elneve­
zett budai iiöröflkatollkiis 
plébániatemplomból. A gyűsz- 
vecsernyél végzi és szent- 
beszédet mond dr. Sztankay 
András paróclius, püspöki ta­
nácsos. A népénekeket vezeti 
és orgonái Timkó Mihály.

1.15 : Időjelzés, hírek,
5 00: Beethoven: l’-dur ro­
mánc (hegedű: Siegfried Bor- 
rics).

5.10 : Német hallgatóknak,
5.45: Handel: Messiás, ora­
tórium előadásának közvetí­
tése a Vigadó nagyterméből. 
Közreműködik Farkas Ilonka, 
Németh Anna, Littasy György 
Rosier Endre, a BHÉV Liszt 
Fercnc-kórus Laskó Emil ve­
zetésével cs a Székesfővárosi 
Zenekar Hermann von 
Schmeidel vezénylésével, 
lilán« Ich.

7,45: Hírek,
7.55: Szomorú az lelkem,
Pápoy Klári nagypénteki verse­
ket mond.

Ö.15 : Magyar zeneszerzők fél- 
órája. Szcntgyőrgyi-vonós- 
négycs. Tagjai: Szentgyörgyi 
László, Dömötör Tibor, Ko­
csis László és Hubert Lajos. 
Dohnányi: a-moll vonós- 
négyes (33, mű).

8.43: Nagypéntek, Madarász 
István püspök előadása.

BORSODY rádióservic e
V., Pozsonyi-út

?4

9.00: nfidlínwlrnf míisonÍMl 
9.40 i Ilin k.

francia nyelven.
10.40 : Zenekari művek. 1 
Gluck: Iphigénia Aulisban* 
nyitány (l>crlini íiiharmonikiú 
sík»; 2. Mozart: a-moll adagio 
és fuga (Küchel: 546, Adolf 
Busch zenekara); 3. J. s, 
Bach: Chaconne; 4. Schu­
bert : Vili. szimfónia (be­
fejezetlen, budapesti Filhar­
móniai Társaság zenekara, vez 
Fcrcncsik János).

11.45: Hírek.

BUDAPEST II. *88.5 m
3.30—4-00: Hírek német, ro­
mán, szlovák, ruszin és honát 
nyelven,

5.00: Nagypénteki gyász-
zsolozsma a kőbányai temp­
lomból. Orgonái Janosits An­
tal. 1. Josquin des Prés: ín 
ílagellis (vegyeskar); 2. El­
mélkedés. Elmondja Tiinaffv 
.László dr.; 3. Kersch Ferenc": 
Christus factus est (vegyes­
kar) ; 4. I, Siralom. Énekli 
Laurisin Lajos dr.; 5. Harmat 
Artur: Omnes emici moi (ve­
gyeskor) ; 6. II. Siralom.
Enekii Reményi Sándor; 7. 
Deák-Bárdos György: Acs- 
timatus sum (vegyeskar); 8.
III. Siralom. Énekli Udvardy 
Tibor; 9. Allegri: Miserere 
moi Dens (4, 5, 7 szólamé 
vegyeskar és gregorián dió­
ra Its).

Budapest II. Nagypéntekre való
í tekintettel további műsort nem 
sugároz.

KASSA
8.SÍ: Budapest X. műsora.
1S-26: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, músorisnierteiés.

12.39: Budapest I. műsora.
S.Wh Részletek Mozart: Rc- 
quiem-jéból. (Előadja a Ber­
lini filharmonikusok zenekara 
énekkarral. vezényel Bruno 
Kittel.) Hanglemez.

$.38: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest Il.-ről.

4.00: Szlovák hallgatóknak. I. 
„A Szent Kereszt tanítása.“ 
Dr. Skripecky Béla elmélke­
dése. IC. „Kálvária." Szent­
írási szöveg alapján összeállí­
tott képsorozat.

4.45—végig: Budapest I. mű-

lakásán is javih
10. Telefon : 112-780

SMifiM



OH DAPEST L
r no • Uasen oz ottliou. A ^ őrös- 
\ercwt bajtársi rádtószolgá- 

lnia,
8.25: Ébresztő. Toma.
U..',r,: BeilOoU 7<'n<1-
Klizbm

Í.IKI; Hírek. Közlemények, 
a nft: Hírek német, romín, szlo­

vák, ruszin és szerb nyelven. 
8,;r> I Egyházzenei niestennü- 
vek,

10,00: Hívek.
KI.15: Mfivészlemezek. 1. Rach­
maninov : A holtak s*b?etC, 
szimíónlkus költemény (a ze­
nekart a szerző vezényli),
2. Cosar Franck: Piece hc- 
rolquc (orgona : Commotto) ;
3. jtichard Strauss : Halul <s 
megdicsőülés, szimfonikus köl­
temény (24. mü).

11.10: Nemzetközi vízjelzöszo!- 
g (Unt.

11.15: 3, S. llneh: d-nmll 
zongoraverseny (zongoraj Ea- 
wbi Fischer).
ti.SO: A gyermek vasárnapja. 
Rvhelyi Oszkár előadása.

42.00 : Jlarangsző. Himnusz« 
Utána: A Rádiózenekar mű­
sorából. 1. Haydn : Előjáték a 
Krisztus hét szava c. orató­
riumhoz ; 2. Locatelli: Gyász- 
szimíónia: 3. Liszt: Tasso 
gyászüimejxi; 4. Mikus-Csak
István ; Elégia ; 5. ísoz Ist­
ván : Katakomba : 6. Novak! 
László : Meditáció ; 7. Ki-
szely Gvula : Kolosszeum, — 
tétel a Róma c. szvitből.
Közhe»

12.10: Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1,30 : Honvédé ink üzemiek. A 
Vöröskereszt bajtársi ráriio- 
szolgálata.

2,00: Szulonötös. 1- Nováki 
László : Mese.; 2, Bánáti Buch­
ner Antal: Notturno ; 3. Go­
dard ; Canzonetta ; 4. Grieg : 
A tavaszhoz; 5. Jarnefelt: 
Preludium.

2.30: Hírek. Műsorismertetés. 
3,00 : Magyar zenekari oiíivek.

1. Liszt: Consolation (Rádió- 
zenekar, vez. Vincze Ottó);
2. Liszt: Prometheus, szim- 

„ íónikus költemény (Operaházi
zenekar, vez. Dobnánvi Ernő);
3. Erkel: Ünnepi nyitány 
1 Operaházi zenekar, vez. Boj­
ler Lajos).

3,45; Krisztus area. Kopp Jenő 
dr. a Székesfővárosi Képtár 
igazgatójának előadása. Fel­
olvasás.

4 00 : Beethoven : V. szimfónia 
(c-moll, berlini filharmoniku­
sok. vez. Fnrtwángler).

4,35: Emlékezés bftró Eötvös 
Lórándrsi halála 25. évfnrdulő- 
ján. Dr. Pékár Dezső előadása.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: A Protestáns Énekkar 
liaiiuverseuye. Vezényel Adóm 
Jenő. Orgonái Peskó Zoltán.
1. Schütz: Áldott tégy Ur 
Krisztus ; 2. Kuhnau : Búsul 
az én lelkem; 3. Jasper: 
Feltámadott (orgona kíséret­
tel) ; 4. Vikár Sándor: Ho­
zsánna : Áldott, aki jött az 
Vr nevében ; 5. Gvsar l'ranck: 
150. zsoltár íorgonakíséxeMel).

5425: Ravasz László dr, püs­
pök húsvéti elmélkedése.

5.44): Halleluja. 1. Christus 
resurgens, gregorián ének (So- 
lesmesi Szent Péter apátság 
szerzeteseink énekkara, vez. 
(iajard) ; 2. Couperin : Vernie 
exultemus Domine, motetta 
(Erika Rokyta és Germaine 
Or nay); 3. Mozart: Alleluja 
(Hedwig von Debiczka): 4. 
Beethoven: Isten dicsősége
(berlini Allamt opera énekkara, 
vez. Clemens Schmaletich); 
5. Hummel: Alleluja (Amlay 
1‘iroska); ti. Alain : Dalolja­
tok uz. Untak (Lyoni énekkar 
vez. Lachassngne).

6 05 : Mécs László verseiből ad
él«.

0,20 : Győzhetetlen én hő-tálam. 
Közreműködik Koréh F.ndrc 
(énekh l.aczkovlch Janos dr. 
(orgona) és Országit Tivadar 
(hegedű).

6,10 : Külügyi tájékoztató. 
6.30: Hírek.
7.00 : llungképek Innen 
onnan,

7.25: Az Operaház zenekarát 
Fcrencsik János vezényli. 1. 
Hiunpeudinck : János es Ju­
liska. nyitány; 2. Havel; Lúd­
anyó mesél, szvit; 3. Himszktj- 
Korzakov : Sclieitcrezade. ba- 
lcttszvit.

8.95: Húsvéti köszöntő. Közre 
működik Cselényi Józseí, oa- 
mokos László, Nagy Izabella, 
Osváth Júlia, Solthy György, 
Szeleczky Zita. a Huléczy- 
egyiittes és Bura l’ah cigány- 
zenekara. Rendező A. Ualogli
Fái.

9,10: Hírek.
10.10: Hírek német, anflol és 
francia nyelven.

10.10 i Tessék választani.
11.45; Hírek.

BUDAPEST Ií. 288.5 m
5__5.30 i Hírek német, román.
szlovák, ruszin és borvnt 
nyelven.

.............. . lezky........ ................
zenekara. 1. líuszka : Jurátu :- 
induló; 2. Járni Richárd :
Vallomás; 3. 'Kiss-.Xngval
Ernő; Erdélyi dal : 4. Sándor 
Jenő; Palotás; 5. Fehér
István: Részletek az Arany­
tulipán c. daljátékból.

7.80 : Mezőgazdasági félóra.
7.55; A Via Appia. Mihály 

László előadása.
8,20: Magyar nótáit. Mind­
szenti István énekel, Balázs 
Kálmán cigányzenekara mu­
zsikál. Dalok. Kiss-Angyal 
Krnö : Mikor én még a tavasz­
ban (Héjjá* Iván verse); Nép­
dal ; Édesanyám is volt ne­
kem ; Dnnkó Pista: Hamis 
a rózsám ; Népdal : A rátol i 
legények ; Tcghze-Gerber
Miklós: Szerettem valakit
(Selvmessi Rezső verse); Ha- 
lázs Árpád: Ahogy én szerel­
lek ; Balázs Árpád : Szeretnek 
május éjtszakákon.

8.55 ; Rollo : Meflsztofele. rész­
iét (Milánói Scala együttese). 

3.15: Csendes daluk. 1- Plate: 
Melódia (ének és Lutter zene­
kara); 2. Frati: Altatódul
(Rosetta Pampanim); 3. Acs 
Agnes: Kimondanám egy ejt- 
szakán (Szilvássv Margit) ; 4. 
Dörfllnger: Egy halk melódia 
(Horváth verse, Sárdy Ja­
nos).9.40: A rádió hanuvejseny- 
dohouójAn. Közreműködik C,é- 
czy Fazekas Klára, zongora, 
Halrnv Lujza, ének, Bpkay 
Antal, hegedű és Szomolanyi 
János, ének. 1. Chopin: esz- 
moll polonaise (2ő. mű, Uecz> 
Fazekas); 2. a) (ktnssimi:
Örvendj, én szivem ; h 
Bossnni: Alszol, edes; U 
Durante: Táncdal (Halmy);
3. Schultert: A képmás (Szo- 
molánvil: 4. Sarasaié: Be­
vezetés és tarantella (Bókay 
Kovács); 5. Loewc : Az óra 
(Szomolanyi); 0. /;soUíJV " dór: h-moll toccata (Géezy 
Fazekas); 7. a) Debussy:
Harangok; b) Debussy : Ta­
vaszi ének; c) Poulenc: Ai­
dám dal (Halmy) j j- “' 
Kodály : Adagio ; b) K<* ; ; 
Telmányi: Valsette (Bokay 
Kovács) ; 1). Kodály : El kéne 
indulni (Szomolanyi).

10.40: Hírek.
KASSA

i.M: Budapest !. műsora.
16.08: Budapest I. műsora.
11.4«: Iiirok magyar es szlo­
vák nyelven, müsorismerle.es. 

12.00: Ítéli harangszó, jumnusz.
Utána , ,

5 68-íg: Budapest I. musoia. 
5.08: Német, román, s'lov“^; 
ruszin és horvét híradás Bu 
dapcsl Il.-ről.

5.25: Budapest I. műsora.
16.18: Budapest ti. mtSsora. 
16.44—vésik: Budapest L 
sora.

SUii&áá
25



VASÄRNAP
április 9

BUDA EST I.

7.3S: Szólal, Reggelt zene.
8.15: Hírek.
8*30: Őszinte beszéd.
0.00: Református islentisilelet a 

KáMn-téri templomból. Ifiét 
hirdet Ravasz László dr. püs­
pök-

IS.##: Egyházi ének és szenlbe- 
Kiéd a belvárosi főplébánía 
templomból. A szentbeszédet 
mise közben Közl-Horváth Jó­
zsef dr. pápai kamarás, a budai 
Szent Imre kollégium prefek­
tusa mondja.

11.13: Evangélikus Istentisztelet 
a Deák-téri templomból. Ifiét 
hirdet Kékén András dr. 
Deák-téri lelkész.

12-5»: Leventeműsor. 1. Magyar
húsvét. Vitéz Major István ez­
redes előadása; 2. Sándor 
Jenő: Palot. és friss, induló 
(hanglemez); ,'i. Húsvéti gon­
dolatok- Dr. Kokas Eszter, a 
levont e leányok Országos Veze­
tőjének előadása; 4. Lehár: 
Most kezdődik, induló (hang­
lemez); ö. Monor és öllő le­
vente-labdarúgó csapatának baj­
noki mérkőzése. Beszélő P!u- 
hár István; fi. (’zenetek; 7. 
Müller József; Jászkun induló 
(hanglemez).

l.Oó- \y Operaház Zenekarának
mü- i. Dohnányi Ernő:
Keringőszvit négy tételben (ve­
zényel a szerző); 2. Schmidt 
Ferenc: Notre Dame — karne­
vál és kőzzene. (Vezényel; 
Rajtéi* Lajos.)

1.45: időjelzés« hírek, vízállás- 
jelenté*.

2.0#: Mű véglemezek. 1. Mas­
cagni: Paraszt becsület — hús­
véti kórus (Emmy Bettendorf 
és a berlini állami ének- és 
zenekar, ver. Mörtcke); 2. Bi­
zet: Carmen — Toreador dala 
(Jámbor László); 3. Vecscy Fe­
renc: \ ízesés (hegedű: a szer­
ző); L Adám Jenő népdaiál- 
íratai: a) Elindultam szép ha- 
zámbul; b) Altalmvnnék én a 
Tiszán; e) Cifra nóta (Paulo- 
vit* Géza kamarakórusa); 5. 
Liszt: 11. magyar Iászt rapszó­
dia (zongora: Wilhelm Back­
haus); 6. Lavotta Rezső: Rég 
volt (Baranyai verse. Tamás 
Ilonka); 7. Hubay: A lepke 
(Albert Ferenc: hegedű); 8. 
Kodály: Háry János, szvit.

3.»9: A földművelésügyi minisz­
térium ^ádióelőadássorozala. a) 
v/V kukorica vetése és műve­
lése.*' Babochay László m. 
kir. gazdasági felügyelő elő­
adása; b) „Hidegvérű lovak.“ 
'Sní-rlán Klemér .kamarai fótit- 
kár előadása.

3.45: Az Operaház előadásának 
közvetítése. „János vitéz.“
Daljáték három felvonásban,
* “tör* kőitől elbeszéléséből

26

írta Bakonyi Károly. Zenéjét 
szerzetté Kacsóh Pongrác. Újra 
hangszerelte Buttykay Ákos. 
Vezényli Kenesscy Jenő. Ren­
dezte Márkus László. Szemé­
lyek: Kukorica Jancsi — Há- 
morv Imre; Iluska — Gere 
Lola; A gonosz mostoha (bo­
szorkány) — Szabó Józsa; 
Bagó- Trombitás — Jámbor 
László; Strázsamestcr — Hor­
váth Imre; A falu csősze — 
Mally Győző; Első gazda — 
Szilágyi Béla; Második gazda 
— Oláh Ferenc; Egy huszár — 
Ilyés Sándor; Egy leány — 
Egerszcghy Gitta; A francia 
király — Laurisin Lajos; A 
francia királykisasszony — 
Gyurkovics Mária; Bartolo, 
tudós — Toronyi Gyula; Ud­
vari dáma — Petri Kató; Első 
tábornok — Balogh Lajos; Má­
sodik tábornok — Szilágyi 
Béla; Első kamarás — Kom- 
lóssy János; Második kamarás 
Csáki Sándor. (Az április 94 
délelőtti adás hangfelvétele.)
Az I. felvonás titán kb.

4.;#: Hírek-
6.20: Magyar zeneszerzők fél­
órája. I. rész: Losonczy Dezső: 
Táncszimfonietta. A rádiózene­
kart vezényli Bertha István. 
II. rész: Dohnányi: Pierrette 
íátyola — Nászkeringő (berlini 
állami opera zenekara, vez- 
Abendroth).

I. 50: Hírek.
7.00: Szép vagy Érdé Ij ország...
Közreműködik Tasnády Ilona 
és Apáthy Imre.

8.00: Hangképek a vasárnap
sportjáról. Beszél Descó Dezső 
és Pluhár István.

8.20: Szívek muzsikája- A rádió­
zenekart vezényli Fridi Fri­
gyes.

0.40: Hírek, sport- és lówer-
senyeredmények.

10.11: Német, angol és francia
híradás.

10.40: Ki mii szeret?
II. 45: Hírek.

BUDAPEST 11. 288.5 m.
8.31: Német, román, szlovák, 
ruszin és szerb híradás.

9.00: Jó reggelt.
13.15: A rádiózenekar műsorá­
ból. 1. Johann Strauss: Dene­
vér, nyitány; 2. Losonczy De­
zső: Alföldi képek — kis szvit; 
3. Pachernegg: Bécsi muzsika. 

3.00: Gutlenberg György sza­
lonzenekara. l. Pécsi József: 
Keleti nász; 2. Szerdahelyi Já- 

Szerenád; 3. Boccherini: 
Menüett; 1. Bánáti Buchner 
Antal: Lassú keringő; 5. Sán­
dor Jenő: Magyarok szép ha­
zája —- dal.

3.36: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradó».

4.60: Magyar Rerfi tánezenekar 
játszik.

4.45: Akinek Szent Margit élet­
rajzát köszönhetjük. Mártinké 
András előadása Báskai Led- ról.

511: A Rádió Hangversenybo*»)án- KózrcmfikÓirat
Lyl. Gy“la , (zongora), rjJ£ 
Endre (ének) és Végh Slndw 
(hegetiO). 1. Haydn: Évszakok^ 
«»■ (í'osior); 2, Francooor: 
Siciltano és riaaudon (Végh)- 
3. Liszt: Feux íolicls (Károlyi).;
v, ,f!miL Jé1 campnnclla 

(Végh): 5. Schubert: Te vagy- 
a csend (Rosier); 6. Saint-

7i??Ulr^"V koringó/or- maban (Károlyi); 7. Debussy 
Mimtrcls (Végh): 8. Kodály; 
Kádár István (Röster); 9. ní- 
vei: Viz játéka (Károlyi).

6.10: Egy óra könnyű zene, 1. 
Sarasat c: Cigányosan (Géczy 
Barnabás zenekara); 2 Casla- 
dena: Spanyol dal (Fleta); 3. 
Weber: Keringő (Géczy Bar­
nabás zenekara); 4 Harchesi- 
Az eleven ördög (Erna Sack);
5. Heuberger: Operabál, részlet 
(Gécry B. zenekara); fi Glubicr: 
A párisi Nőire Dame (Andró 
Gordon); 7. Melicha: Filmdal 
(Géczy Barnabás zenekara): 8. 
Poncc: Estrcllita (Bosita Ser­
rano); 9. Lcux: Induló a Fény­
lő csillagok c. filmből (Géczy 
Barnabás zenekara); 10. Czo- 
bor Imre: Japán rege; 11. 
Reindl: Magyar rapszódia; 12. 
Doroszlay Károly: Harci in­
duló; 13. Seregi Artur: Vil­
mácska, keringő; 14. Egyed 
Miklós: Bombázó induló; (lu­
ll. számig a Légierők zenekara 
adja elő.)

7.10: Vándorló lémák. A Pa­
rasztbecsület útja Vcrgn no­
vellájától és drámájától Mas­
cagni operájáig. írta Innocent 
Vinczc Ernő. Rendező: Bóhm 
László. Az Operaház zenekarát 
vezényli Víncze Ottó. A drá­
mai rész szereplői: Turridu — 
Jávor Pál; Santuzza — Somo­
gyi Erzsi: Alfio — Lehotay 
Árpád; Numia (Lucia) — 
Berky Lili: Lola — Eöry Kató. 
Az operarészlct előadói: Laczó 
István, Rigó Magda. Losonczy 
György, Budnnovits Mária, Gö­
déi Hilda és a Laskó ének­
együttes. (Az 1944 január 31-1 
adásunk megismétlése hang­
felvételről.)

8.25: Kamarazene. 1. Scarlatti: 
Gavott (Madaini négyes); 2. 
Haydn: Esz-dúr vonósnégyes, 
50. mű; 3. sz. (Pro Arte vonós­
négyes).

8.45: Valakinek muzsikálnak-
Bura Sándor és Sárai Elemér 
cigányzenekara játszik.

9.45: A Rádiózenekor műsorá­
ból.

10.40: Hírek,

KASSA
7.30: Budapest I. műsora. 
8.30: Budopest II. műsora. 
6.00: Budapest I. műsora. 
$.00: Budapest II. műsora.

Kb.
4.00: Budapest I. műsora.
16.10: Budapest II. műsora. 
10.40—vígig: Budapest I. mű­
sora.



Többszőr megemlítettük a Délibáb 
hasábjain, hogy a rádió gyermek- 
óráinak műsorába be kellene vinni 
a bűbájos, eredeti magyar népmesé­
ket. Ezernyi kincs csillog a népi 
mesevilágban, mennyivel üdítőbbek 
ezek a kiagyalt, erőszakoltan peda­
gógiai célzatú gyermekdaraboknál.
Az elmúlt hetekben — igaz örö­
münkre, — már hallottunk néhány 
népmese átdolgozást a kicsiny hall­
gatóknak szánt műsorban. Reméljük, 
a jövőben még gyakrabban fogunk 
ilyen átdolgozásokkal találkozni.

A magyar hanglemezgyártó* olyan 
színvonalra emelkedett, hogy most már 
bátran felveheti a versenyt a legjobb 
idegen lemezekkel. Egyre több vidám 
lánczene és szimj.ónikus muzsika szá­
mot hallhatunk a rádióban, melyeknek 
tökéletes hangvisszaadása a legnagyobb 
élvezetet nyújtja a hanglemezek ked­

velőinek.

l)r. Heifll László, a tehetséges kul- 
lúrliislórlkus író e hó végén Jeruzsá­
lemről tart érdekesnek ígérkező elő­
adást n Rádióban. A közelgő húsvéti 
ünnepek hangulatát bizonyára finom 
színekkel gyarapítja dr. Hetgl László 

előadása.

I)r. lleiyl László 
Jeruzsálemről beszélt

Kuyl Erzsébet ének­
számokat adott elő

Károlyi tiyula 
(Vasárnap)

Koréh Endre 
(Szombat)Szeleezky Zita 

(Szerda)

‘jbMát
HŐdiója

Vataky Kálmán
(Csütörtök)

Pápay Klára 
(Péntek)

)linód Ernő 
(Hétfő)

Szilvássy Margit
(Kedd)
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jninucnu MI lYUl'.IV tUNEK 
Megkérem az igen tisztelt Szerkesztésénél szíveskedjék közzétenni az „Olvasó rovalffl-bá 

ezt a pár sort. Én is a nem oly rég meaieleni 
két kereskedelmi iskolai kisleány közléséhíz 
szerelnék pár szóval hozzászólni. S L nek 
valóban igaza van. Ha kél kisleány'be akar 
kapcsolódni a frontra való írás nemes mun. 
ka/aba, akkor miért keresi, hogy az illető pont 
karpaszományos legyen? Hisz végeredményben 
akár karpaszományos, akár egyszerű hoiivéd, 
mindkettőben egyformán magyar szia dobon 

Egyformán harcolnak, egyformán érezni, 
és mindkettő azon fáradozik, hogy édes Ha- 
zdntidí távollartsanak minden veszedelmet 
Miért van mégis különbség? Miért nincs 
egyetértés ? Ha egy honszerető magyar leány leve­
lezni akar, ne nézze a rangot, hanem a szivet t 

Soraim közléséi kérve, maradok a Délibáb 
hu olvasója Sz. S., Nuyysonikút.

AZ OPERA ÉS A REVÜFILMEK
Tekintetes Szerkesztőségi 
A Délibáb egyik régebbi szántában az 

„Olvasó rovatáén keresztül magyar revti- 
filmet kívántam a filmgyártó uraktól. Erre 
a levelemre válaszolt most „Egy opera- 
látogato leány”. Hát most ennek a levélnek 
tévedéseire szeretnék rámutatni!

Először is engedje meg, kedves „opera- 
látogato leány ’, hogy bejelentsem, én sem 
erzem határozott hiányát a revüfilmcknek; 
en is csak azt írtam, hogy ha már annyi 
rossz vígjátékot gyártanak, mért nem ké­
szíthetnek közben néha-néha egy látványo­
sabb revüfilmet is?

Us ha már itt tartunk, hát igenis, revü- 
szereplőket most is választok az Opera tagjai 
,~"l\ Megnyugodhat, kedves „operalátogató 
leány , hogy Operaházunk nagy- és sokra- 
becsült énekeseit egyáltalán nem alacsonyí- 
hu'órn le egy-egy ilyen revü-kiruccanás I 

Miért? Bordy Bella nem lépett már fel 
énekes-táncos operettben — szubreltként? 
Sárdy János nem számtalan énekes víg­
játék főszerepét énekelte már? És hogy 
külföldi példát említsek: Dora Komar nein 
a bécsi opera tagja? Vagy hogy a férfi 
táncosokról se feledkezzek meg: Csányi L. 
az egyik legutóbbi nagysikerű operettben 
nem rumbát és egyéb modern táncot tán­
colj Kiss Manyival!?

ügye! És azt hiszem, sem Csányi, 
sem az Operaház többi tagja sem szégyelte 
magát miatta!

És emellett, még mindannyian elvégez 
hetik „sokkal fontosabb és " komolyabb” 
feladataikat!

Végezetül csak annyit kedves „opera- 
látogató leány”, hogy én nem csak „láto­
gatom’' az operát, hanem élvezem és szere­
tem is!! — De higyje el, néha mégis jólesik 
kiruccanni a vidámabb múzsákhoz is. 

Tisztelettel Buzási János, Csepel.
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^orszfvSWendet teremt! Tapinta- 
Ifalaposan tisztogat: megkíméli 
jíasszonyt és a már szinte pótol­
jad szőnyegeit. Megbízható szo!- 

csak a port távolítja el a lakásból! 
^SZlErospektus, szívesen küldünk!

IVATCSARNOK
BUDAPEST, VII., RAKÓCZÍ-UT 70-76



IRTA: FENORIK FERENC

— Fél kilenc, művésznő — nyit be n szobalány, de nem kap választ s mielőtt az ablakhoz 
menne, /elhúzza a redőnyt, az ágy elé lép és hangosabban mondja: Fél kilenc

— Hallom ! — vág a szavába a színésznő.
— Azt hittem, aludni tetszik.
Gyölrelmes éjiszakája volt. Alig hányta be a szemét. Pedig egy óra is elmúlt, hogy lejekildl, 

ötvenedszer ment a darab és bankettet rendeztek egy kiskorcsmábán és ivott; minden pohárnál 
arra gondolt, hogy legalább majd iszik, Gyenes meg is jegyezte:

— Mi az, kihasználod a gavallériáimat ?
— Azt hitted, majd málnaszörpöt szopogatok ?
A direktor a pezsgő láncoló buborékai jeletl nézett át hozzá:

— Bolond vagy, fiam. — Majd később, mikor a fogyasztás rohamosan emelkedett és kezdte 
kivételes ostobaságnak tartani, hogy eleti-italja a színészeit, amellett, hogy remekül fizeti őket, 
szóval, amikor igaz megértésre talált nála egy megrendült lélek, mély, erkölcsi komolysággal álla­
pította meg a színésznőről: ■— Mind megvadul ilyenkor.

He csak nem bírt elaludni a színésznő, hiába kóválygott a feje a rengeteg italtól, be kellett 
még vennie daplaadag Evipant s végre is eszméletlenség szorította le tompa zúgással. De ez se 
tartott sokáig. Az első villamosok, a tejeskocsik már az agyán csaltogtak-csörömpöltek keresztii 
rs órákig feküdt mozdulatlanul, megmerevedett szemmel, míg jött a szobalány, hogy fél kilenc.

sötétet is és most, a világosságot is, amely, úgy érzi, mintha éles, kékesen csillogó acél­
pengéi villogtatnának előtte, teljesen kitölti valami meghatározhatatlan tartalmú jogalom.

Húszéves lányom van”.
í:s nehéznek, szinte darabosnak érzi a levegőt, ahogy a tüdejére ömlik, a szobái dermesztő 

hidegnek; a papucs töri a lábát, a zuhany hasogatja a hálát. És megremeg a kezében a tükör.
— Szent Isten . . .
A szobalány okos, erélyes hangja észretértli.
- Persze, azt képzeli a művésznő, hogy iegnapról-mára legalább is húsz évet öregedett.
— Fogd be a szád.
Gyorsan öltözik, önmagának játssza a gyors, fiatalos mozdulatokat és vacog a joga, de nem 

akarja elismerni, hogy fázik és vékony kosztümöt vesz és villamoson jog menni, nem taxin. A 
taxi öregít.

Elcsíp egy ő-os kocsit és a Berlini-térig lóg egy szíjon. Nevelnek, kiabálnak körülötte, nyom­
ják, odábblökik, a lábára lépnek, de ez a hullámzó, eleven élet százszor a jiatalság egy taxi csendes 
magányához képest. És arra gondol, ho</y feltétlenül öregnek kcll-e lennie annak, akinek húsz­
éves lánya van ? Lehet az negyvenéves is. Hflrmincmjolc is esetleg. És honnan számit ma öreg­
lak egy nő ? öreg nő nincs is. öreg nő, mint kifejezés : közönséges sértés. Mint a hülye, vagy a 
gazembtr. V annak nők és vannak, akik elunják a hadakozást a kozmetikussal, a fodrásszal és 
finom, idősebb áriasszonyok lesznek. Önszántukból.
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fr u, van a Nódat, Gizi. Um van, hamm- 
nfgy íves a lánya, mint a pinty. >h »«ágár 
m sincs dugdosni. Vele Integráló,tat,a ma- 

■, lgaz, drámai szakon veszélytelenebb a 
dm, a Tátrai nagyobbik lie, is van húsz.

És kibírja.
A fícrlini-téren leszáll. Öt pere múlva 

,(7 Gyalog vág neki a kis útnak a színházig. 
Siel. Jó ¥J sietni, neki ennek a esi pás, kora- 
lavaszi szélnek. Mintha a legparányibb gyűrd 
Mst is kisimítaná az emberarcán, fis ki­
pirulton csapja ki a színház kapuját, kezében 

az első anyaszereppel.
Magyar Klári lesz a lánya. A társalgóban 

Hl az asztal tetején és fnjja a /üstöt, mint egy 
kémény. Szereti ezt a gyereket. Friss, hamvas, 
rugalmastestü gyümölcs, utána kell kapni, 

bele kell harapni.
Mindjárt kezdik is a próbál.

Klári, le becsámpázol — magyarázza a 
rendező — és Margit nyakába veled magad.

— „Mama! Mama!" — rohan be Klári 
és a színésznő nyakába kapaszkodik. — „Olyan 
boldwi vagyok, drága mamám . . . Egyetlen, 
drága, gyönyörű mamám I”

A színésznő virágfüzérnek érzi a nyakában 
Klári karját és úgy jütenek odalenn, hogy 
állorrásul a lába alatt a színpad.

..örülök, hogy megjöttél, kislányom” — 
olvassa melegen, mosolyogva a szerepéből.

■ \ rendező jelordlt.
I'rnéket örülsz ilyen közveszélyesen ! 

Hidegen, kimé.rten mondod.
Persze, persze . . . nem örülök. Hiszen 

ki -a piák az intézetből.
' amint kijavítja: „Örülök,' hogy meg- 

érzi, hogy ez csak színészei. Meri 
már mosl örül, pedig csak a harmadik 

'ssban irta elő a szerző. De ki bírja ki, 
kft felvonáson kérésziül ne örüljön egy 
drága kölyöknek ?

' azért ráveszi a szerzőt, hogy Írja bele 
'raliba, hogy Klári csak tizenhét éves, ő 

snk harminchat, meri nagyon korán
férjhez,

7éti&á&

*9*0

V VJ7 7
és siker ma már nemcsak adottság, 
hanem tudatos szépségápolással min­
den no részére elérhető! Ezért mi

fafojityafJa
áron lehetővé tesszük és bebizonyít­
juk Önnek is, Asszonyom, hogy mai- 
egyetlen eredeti tubus Vitai crémmel

arcbőre ismét visszanyeri fiatalos 
szépségét, szárazsága már az első 
éjtszaka megszűnik, mert a

erőmben lévő különleges anyagok 
regenerálják és ismét friss életre 
serkentik az arcbőr fáradt sejtjei .

Főlerakat:
VAROS! oyöoyszertar

Váci-utca 3 4.
mindenütt kapható!
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sei. De az már baj, ha a családi nagy változással járt 
Magáé időtállónak ígérkezik hivatalos dolgok miatt több

ÜO éves asszony. Gyermeki 
bizalommal fordult hozzám s 
mégis azt mondom: nem 
tudom beleképzelni magamat 
a helyzetébe. Ilyen káros 
szenvedélyű embertől inkább 
menekültem volna, az első 
perctől kezdve. Mert minden 
szomorúságának oka ez az 
átkozott rossz szokás, ami 
majd még jobban meg fogja 
mérgezni életűket s ennek 
köszönhető sok bánatának 
mostani koronája is. Beszél­
jen szüleivel s velük együtt 
határozottan mondja meg: 
ha meg nem változik, nem 
folytathatja ezt az életet.
Gyermeke van, s a kicsinek 
rendes otthonra, békés kör­
nyezetre, józan apára van 
szüksége. Az ilyen apa pedig 
nem hivatkozhatlk barátok 
csábítására, mert mindennél 
erősebb támasz számára az a 
tudat, hogy hűséges feleségé­
nek, kis fiának szüksége van 
reá. Ha erre gondol, messzi­
ről elkerüli a barátnak ne­
vezett kisértőket és siet haza, 
békés otthonába. Beszéljen 
vele komolvan s kérje meg 
lelkészüket, hogy az is hasson
ra Talán méí minden meg- azt ajánlom, forduljon 
yaltozhatlk, hiszen ragasz- Mária Dorottya Egyesület. -----ragasz­
kodása mégis Ígéret erre is.

El kell felejtenem ? Való­
színűleg ez volna a legjobb, 
mert, ha ez a fiú máris kezdi 
a csapodárkodást, kár lenne 
megrontania fiatal éveit. 
Úgy látszik, neki nem elég 
egy leány, szívesen van töb­
bel is, s ez nem is volna baj, 
hiszen még nagyon fiatal s 
néni lehetnek tartósak érzé­

s már most megkezdi a hűt 
lenkedó férfiért a búsul ást.

Húsz év ulán. Vigyázzon s 
ügyvédjétől kérjen minden­
ben tanácsot, nehogy a kiül­
dözés után még jogaitól is 
megfosszák. Nem tudom, 
ebben az esetben nem jár­
hatja-e meg, ezt az ügyvéd­
nek kell tudnia. Abban igaza 
van, hogy Isten azt a kis 
életet vigasztalásul küldte. 
Mások gondozásában talán 
felejti is keserves tapasz­
talatait s a gyermek csodát 
tud tenni akkor is, ha másé. 
Az tény, hogy ennyi meg­
aláztatás, üldöztetés után is 
szereti férjét s hűséggel őrzi 
esküjét. Hány, meg hány 
haszontaian asszony vehetne 
példát erről a nemes életről I 
Negyven éves korban még 
nem késő munkás, új életet 
kezdeni. Talán az volna a leg­
jobb, ha igyekezne elfog­
laltságot találni. Ma minden 
dolgozó kézre szükség van s 
ha ápoltjai felgyógyulnak, s 
nekik már nem kell segítenie, 
találhat munkaalkalmat, ke­
resetet és a szokatlan tevé­
kenységben enyhülést is. ír­
jon máskor is. Örülök, hogy 
tavalyi tanácsomat megfo­
gadta. Most láthatja, mennyi­
vel súlyosabb lenne helyzete 
a mostaninál, ha vágyait kö­
vette volna.

Egyedül 66. Nagyon meg­
értem vágyát, de nem hiszem, 
hogy a mai lakásínségben 
megfelelő elhelyezkedést ta­
lálhasson. A jelzett összegért 
Budapesten ma még szobát is 
alig lehetne kapni, nemhogy 
teljes ellátást. S nagy baj az 
is, hogy helyhez ragaszkodik, 
ami szintén érthető. Mégis 

a

igazgatóságához, a Tanító­
nők Otthonában — VIII. 
Orczy-út 6. Valószínű, hogy 
most ez is zsúfolt, de nor­
mális időkben nagyon kelle­
mes, jó elhelyezkedést talál­
hatna ott, s mindaz megvan, 
amire vágyik.

Szenvedek. Valószínűleg 
nincs oka erre a nagy szenve­
désre. Nem csoda, ha a

szőr kell utaznia a férfinak, 
az sem csoda, ha ez a várat 
lan változás meglepte, talán 
kissé egyensúlyát is meg­
ingatta. Legyen hozzá ked­
ves, türelmes, mint eddig 
volt s talán az idő mindent 
rendbe fog hozni. Szívből 
kívánom, hogy megtalálja 
megérdemelt boldogságát.

Boldoflsáflra vágyó asszony. 
Sok szépség virulhat érzé­
seikből s érződik az is, hogy 
hangulatokat keresnek mind- 
ketten. De a házassághoz 
több kell, mint hangulat­
keresés. Ezt, a többet har­
colják ki, egymásnak, egy­
másért.

Alkonyat. Levele egyálta­
lában nem furcsa, s nem meg­
lepő, hogy áldozatos jóságá­
ban rokkant honvédőinkre 
gondol. Forduljon a Vörös- 
kereszthez, VIII. Baross- 
utca lő. s ott megmondják, 
mit kell tennie. Isten segítse, 
hogy jó szándékából meg­
érdemelt boldogság fakadjon. 
De, ha ez nem sikerül, varrás­
sal is könnyen megkeresheti 
kenyerét. Ma még a stoppo- 
lást-foltozást is nagyon meg­
fizetik s mindjárt nem lesz 
annyira magános, ha elfog­
laltsága teljesen leköti.

Marika. Legjobb, ha a 
szülőkkel beszél, de viszont, 
ha a kislány most sem érzi 
elég tartósnak érzéseit, félni 
lehet a későbbi keserves 
csalódástól. Segítse a jó Isten 
hogy épségben hazatérjen s 
megtalálja boldogságát !

Szenvedő. Sokszor meg­
történik, hogy minden össze­
illik és mégsem boldog a 
házasság, Egészen kivételes 
esetekben viszont a legkilá- 
tástalanabbnak látszó érzé­
sek is hozhatnak békességes 
együttélést. Igv tanácsot adni 
nem mernék, mert hátha 
ez volna az egészen kivételes 
eset ? De mindenesetre jobb, 
ha még várnak. S ha mégis 
úgy fordul, hogy a férfi rá­
eszmél a nagy akadályokra, 
ne haragudjék rá, hanem 
megértéssel kívánjon neki 
boldogságot, mert Maga lesz
oka áfíhatatlanságának.

Kérem kedves olvasóimat, levelükre mindig írjanak jeligét, nevet é. elmet, mert enélkül 
• levélre nem válaszolhatok. Magánlevelet nem Irhatok.
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-------  I RJ a : HATT Y AS Y KÁT A'L IN----------------------

^hér, szegözoti 
imiszlinblúz, calp- 

kecsíkozússal

LEGTÖBB SZÓ ESIK

stjsss? .* stÄVsr.
csipkefelhőben fürdő estélyi költemény (ami 
manapság alig-alig akad) még a mindig 
dkkes és fiatalos kis angol ruhák száma 
sincs arányban a tavaszi kosztümöknek 
valóban néha imponáló arányszámával. 
Kosztüm-kosztüm-kosztüm — ez a pesti
nŐA kosztüm előnyeit nem kell ismertetnünk. 
Legfeljebb azt az újonnan felfedezett e*önyt, 
amire a háborúelőtti világban nem is gondolt 
senki, azt tudniillik, hogy a kosztüm 
férfiruhából is 
alakítható. A sza­
lonokban egyre 
több a kopottnak 
minősített és 
finnyás férfi ízlés­
sel kidobott ru­
ha, amit a feleség 
nagyszerű nyers­
anyagnak tekint­
het tavaszi ruha­
tárához. Gyönyö­
rű skót (valódi 1) 
szövetek, angol 
gyapjúzakók ke­
rülnek „teríték­
re” s lesz belő­
lük új tavaszi 
kosztüm.

Csoportosít­
sunk itt néhány 
kosztümlcirást, 

amelyeknek 
„anyagát” már­
mint a leírás 
anyagát több be­
mutatón szedtük 
össze. Tehát :

Vékony szövet­
ből, kávészlnü 
kosztüm, sötét­
barna trésszel 
szegve. Külö­
nb .. hogy a kü­
lönben klasszikus 
vonalú kosztü­
mön mennyi zseb 
van. Számsze­
rűit. hat. Külön­
böző nagyságú.

A zsebek is tresszel szegettek. Blúz 
helyett angol sálat viselt hozzá a manö­
ken. Másik szalonban láttunk hasonló, fekete 
szövetből készült kosztümöt, fekete tresszel 
szegve, ez igen finoman hatott, fehér, csipkés 
blúzzal, ennél különlegesebb volt az a fekete 
kosztüm, amelynek körvonalait pepita trész- 
szél szegték — ízlésessége azonban vitat­
ható, különösen a hozzá mutatott sárga 
blúz miatt. Az együttes hatása azonban 
tökéletes volt annál a fehér santungkosztüm- 
nél amelv még ugvan kissé nyárias, de anya­
gát szabását s * az együtteshez tartozó 
skótmintás piros taft blúzt éslturbánt min-



Mi h az a pcóii elegancia?
Ne tagadjuk : ez egészen különleges valami. Párizson 

kmil sehol sem található meg a női ruhákon, viselőjükön 
s mindkettő egybehangoltságán egy városnak az a L 
legzetes eleganciája mint Budapestemé párizsi nő sajáth 
a sikk, a pesti noc. az elegancia. A kettő között ha iöl 
meggondoljuk, tálán nincs is nagy különbség s h-i 
jobban meggondoljuk — egy világ' választja el őket Z 
mástól. Sikkes lehet a párizsi midinette is, de „elegancia" 
— ez a szó a nemzetközi divatnyclven összeforrt a dí 
ma -val. A speciális pesti elegancia pedig az egyszerű­

ségnek, fiatalosság­
nak, ötletcssdgnck, 
nemes vonalaknak, 
egyéni öltözködési 
művészetnek külö­
nös keveréke.

Pesti elegancia. 
Örökérvényűnek tet- 

/VíT *7_ / szik ez a meg-
A Va Y‘ U \ állapítás, pedig ami
ttvü X P, \ tavaly előtt elegáns
!' I 1 v volt, nem biztos,

hogy az idén is az. 
Bár a divat a há­
borúhoz alkalmaz­
kodva igen keveset 
változtat vonalain, 

jellegzetességein, 
mégis — minden év­
szakban újra szü­
letik.

Nézzünk szét az 
új modellek között. 
Esetleg venni aka­
runk valamit, eset­
leg alakíttatni vagy 
csak felírissittetni. 
A pesti szalonok 
Párizstól függetle­
nítve is ötletesen 
dolgoznak, bizonyára 
találunk néhánv 
eredeti elgondolást, 
az itt felsorolt model­
lek leírásai, között.

Barna kosztüm­
ben jön a szőke- 
hajú manöken. 

Mindjárt feltűnik a kosztűm kontúrjainak élénk szegese. 
Türkizkék tresszel szegték, a kabáton alul egy-egy nagy 
s fölötte egy-egy kis zseb van. Persze a zsebek is tresszel 
szegettek. Türkizkék blúz, kékbéléses szalmakalap van 
hozzá. Sikere van az egész együttesnek, mely szőkéknek 
ajánlható.

Középkék kosztüm következik most. A szoknyát 
feher matrózzsinórral kockázták be, nagy távolságban.
A kabát egyszínű, nagy, fehér matrózgallérral. A kabáton 
két sor gyöngyházgomb van s a fehér pikégalléron hatal­
mas piros katicabogár.

Barna-pepita kombinált kötényruha következik most.
I ejeskave barna az egész ruha, sima, rövidujjú, csak a

lenycrészkék délutáni .selyemruha a derékrészen fehér 
ratéthímzéssei (Bolya Unke rajzai)

Csan-esau színű szövetruha sottis 
köténybe szabott résszel

Fekete, könnyű szövetni lm, ér­
dekes féloldalas bolero szabás­
sal és fehér orgonái masnival 
és kézelővel (masni a divat)
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szoknva ráncos kissé elöl, 
hoffv " jobban érvényesül­
jön a barna-pepita bc- 
toldott kötényrész. Kan- 
tárfazónos a kötény s bálul 
az öv is pepitából van. 
Rendkívül fiatalos. A be­
mutató „ után öt perccel 
elkelt.

Érdekes együttes követ­
kezik most. Fekete szok­
nya, fehér zsorzsett blúz­
zal (hosszá ujjú a blúz), 
fekete szövet rövid kabát­
tal. A kabát bélése is fehér. 
A blúz nagy, fehér masni­
ban végződik a nyaknál. 
Majd következik a másik : 
fekete selyemruha, elől 
áthajtó* fazonnal, nagy, 
fehér masnival, gomb be­
ívelt. Háromnegyedes ujja 
van. Fekete szalmakalapot 
mutatnak hozzá, amelynek 
fátyla hátul majdnem de­
rékig ér. Igen nagy sikere 
van ennek a modellnek.

1,11 ú'liér pepita szövet- 
ralin, barna díszítéssel

X

I
Plros-sötótkék-drnpp kombinációjú kosztfimpullóver

Általában: sok modellt megtapsolnak. Úgynevezett 
forró sikere is van elég ruhának, kabátnak. Mégis — s ez 
ismét pesti különlegesség, no meg párizsi, ahonnan erűt 

- a közönség megtapsolja a barna holmikat, de a leg 
ritkább esetben veszi meg. Hosszas tapssal pedig a fekete 
vagy fekete-fehér modelleket jutalmazza. Ezek azt un 
gazdára is találnak a bemutató utáni pár percben. Sok 
a középkék is. Sötétkék, a tavasz kedvelt színe azonban 
hiányzik majdnem minden szalon bemutatójáról. Közép 
kék az a szövetkosztűm is, amelyet sok lus gombbal 
díszítettek, fehc'r angol masni van a blúz nyakán s nagy, 
kék szalmakalapot visel hozzá a manöken, hatalmas kék
k'1"'Egymásután tíz utánrendelés készül abból a borsó­
zöld santungkosztümből, amelyet az ismert belvárosi 
kabátkirály szalónjában csodáltunk meg érdekes, hogy 
valamennyi megrendelő a bemutatón látott barna hord 
taft sottis turbánt és sálat rendelte meg hozzá.

Fövik legszebb modell az a feher santungruna von, amely teljes Simaságával hatott s «melylmz ^’onybrö 
bolyhosszövésü, kéziszőttes, piros, tisztagyapjú tussz 
kabátot viselt a fess manöken.
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IRTA: SZABÓ IDA

A férfi kilépett szállodai szobájából s pár 
perc múlva a nagykörút fényes, zajos for­
gatagában sietett a klubjába. Fess volt, 
ápolt és ruganyos. Már egy éve élt a szálló­
ban. Egészen jól érezte magát, bár azért 
sok minden hiányzott a régi, megszokott 
kényelemből, a felesége mindent kitaláló, 
gyöngéd gondosságából. A férfi vágyott 
a szabad élet után. a régi legényévek fakuló 
emlékei csábítón integettek felé, béklyónak 
találta a lekötöttséget, alkalmazkodást, 
a felesége egyforma, őszinte szeretet ct. 
Nyűg lett neki a házasélet.

Az asszony hallani sem akart a válásról, 
rajongva csüngött urán s minden alkalom­
mal, valahányszor, mind gyakrabban és 
gyakrabban előhozta a férj a kérdést, az 
asszony mosolyogva kijelentette, anélkül, 
hogy csak egyszer is kijött volna a béke­
törésből, hogy ő nem válik.

— Tudom drágám, hogy csak viccelsz 
velem — mondta. — Már mért válnánk el ? 
Hiszen szeretjük egymást ... Ó, ne nézz 
rám olyan rémülten — folytatta az asszony 
a karosszék mélyéből — nem vagyok én 
bolond, igen, szeretjük egymást. Hogy te 
engem nem ? Dehogyisnem. Csak most 
nem tudsz róla. Majd később rájössz. A szere­
lem nem halt meg benned, csak alszik. Én 
pedig most is és örökké ... de hiszen ezt 
tudod, már annyiszor mondtam. Ne, drágám, 
ne kívánd, hogy elváljak tőled.

Az asszonnyal egyszerűen nem lehetett 
beszélni, nem lehetett összeveszni, kiabálni, 
ami pedig olyan jól esett volna. A férj 
mit tehetett hát egyebet, mint cgv nap, 
mikor az önérzete ágaskodott benne'a kép­
zelt papucskormány miatt, elbúcsúzott szé­
pen a feleségétől, fogta a bőröndjét és elköl­
tözött a szállodába. Az asszony kikísérte 
az ajtóig, ellátta tanácsokkal, levett egy 
pihét a kabátjáról, megkérdezte, hogy a 
meleg pizsamáit becsomagolta-e, aztán meg­
csókolta a kissé vonakodó urát.

ARAIVYSZÖKE LESZ,
ha az Etener-féle Eau Raóleuset használja. 
Barna vagy fekete hajat nyer az Etsuer- 
féle diókivonattól. Ára 3.— pengő. 
Naponta postai szétküldés. Össms hirde­
tett kozmetikai cikkek megrendelhetők, 

EISNER GYULA drogéria, főherceg! kamarai 
szállító. Budapest, VI., Anótássy-nt 37 szám

— Örökké várni fogom, hogy visszatérsz 
hozzám — mondta halkan.

A férfi elment, az asszony pedig fölszaladt 
a lakásba és zokogva borult a vörös bársony 
heverőre. — A legbölcscbb tanács is ostoba 
fecsegés az élet gyakorlásában — gyötrő­
dött keserűen. És később, mikor látta, hogy 
hiába várja az urát, hazaköltözött a szülei­
hez. Néni vált el az urától, de ez az állapot 
még rosszabb volt annál, mert örökké ab­
ban reménykedett mégis, hogy az ura 
egyszer visszatér hozzá.

A férfi élvezte a szabad életet, udvarolt 
jobbra, balra s közben észre, sem vette, hogy 
keres valakit, keres valami pótlékot, egy 
hiányt kitölteni, ami a nagy megelégedett­
ség dacára is széditően tátongott új életében. 
Maga sem tudta, vagy csak nem mert rá 
gondolni, hogy az a hiány, az a valami, amit 
keresett: a feleség. A társ, a gondos, becéző 
kéz, az odaadó ölelés, a hűséges tekintet, 
a boldogság.

A Nemzeti Színháznál villamosra szállt. 
Jegyváltásnál lehúzta a kesztyűjét, hogy 
a pénzt könnyebben tudja kezelni. Döbben­
ten látta, hogy a kezéről hiányzik a pecsét­
gyűrűje. Nem is tudta, hogyan fizetett a 
kalauznak, lázas türelmetlenséggel keresni 
kezdte. Kifordította a zsebeit, körülnézett a 
pad alatt, hiába. A gyűrű elveszett. Pedig 
milyen nagyon szerette. Állandóan hordta, 
mióta a felesége, első karácsonyukra megáján 
dékozta vele.

A férfi összeszoritotta száját és dühösen 
nézett a világba. Pillanatnyilag mindenkire 
haragudott a férfiak makacs következetlen 
ségével. Hogyan is lehet elveszíteni cgx 
gyűrűt! ügy érezte, az egész kezét elvesztette, 
annyira üres volt a gyűrű helye. S ahogy 
elkeseredetten bámult a párás ablakon, egy 
régi kép tolult elé. Milyen boldog volt a 
felesége, a karácsonyfától illatos szobában, 
mikor látta, mekkora örömet szerzett neki 
a gyűrűvel. Első karácsonyuk volt ez és ő 
a világ legboldogabb emberének érezte ma 
gát. És a menyecske '? Sugárzott. Emlék 
szik — az ördög vigye el, milyen tisztán 
emlékszik — az ölébe bujt a felesége, oda 
dörgölte arcát az övéhez, mint egy dorom­
boló cica.

■— Drágám — mondta, — ne hagyd el 
soha ezt a gyűrűt. Vigyázz rá, óvd, védd 
Látod, milyen hatalmas, vastag, súlyos. De
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„kármilyen erős is, ez mégis előbb el fog 
liagvni, mint az én szerelmem. Gondol] 
erre mindig ős vigyázz reá. Rettenetesen 
szeretlek...

S a gyűrű nincs többé. Elhagyta, mint 
ahogy a felesége mondta. És az asszony?... 
Ö vár türelemmel, hittel, szeretettel. Vár 
rá ölelő karral, hűséges csókkal. — Hülyeség 
_ ugrott föl a villamos padjáról s a legelső 
megállónál leugrott. — — Ostoba, hülye 
vagyok, hogy egy ilyen asszonyt ott tud­
tam hagvni. Még hozzá hasonlót se talál­
tam sehol. Igaza volt. A gyűrű, amit állan­
dóan viseltem, hamarább elhagyott, mint 
6, mert ő most is velem van lélekben. Vár 
r^m — A legelső telcfonautomatából 
fölhívta a feleségét. Húsz perc múlva talál­
koztak, először cgv év óta. Az asszony 
illatos volt, üde, mosolygós. Belülről reme­
gett az örömtől és sikongatni szeretett 
volna, amint meglátta az ura régi, mohó, 
szerelmes tekintetét.

• — Szívem . . .
— Drágám . . .
Szorongatták egymás kezét.
— Mit csináljunk most? — kérdezte az 

asszony tanácstalanul s úgy szégyene ma­
gát, mint mikor az ura először megcsókolta.

— Fölmegyünk a szállóba, legalább meg­
nézed, hol laktam egy évig, meg aztán . . . 
itt még csak meg se csókolhatlak úgy ked­
vemre ...

Az asszony zavartan nézett az 6 hódító, 
gyönyörű urára.

— Azt mondod, a szállóba? Én fölmen­
jek? Jaj, hát hogy' gondolsz olyant? Csak 
úgy egyszerre fölmenjek ... én? Mit szól­
nának az emberek? Menjünk inkább anyáék- 
hoz.

— Oda most még nem megyek, tudom, 
megvan a véleményük rólam. Majd ha te 
elintézted velük. Fölmegyünk hozzám, te 
kis csacsi. Hát nem vagy a feleségem?-—
Kacagott a férfi.

-- Jaj, dehogy is nem, a feleséged va­
gyok, csakis a tiéd, de . ..

—■ Vagy nem szeretsz már?
—■ Miket mondasz! Éppen úgy . . .
— Nahát akkor.
Néhány perc múlva összekarolva léptek 

ki a '/.álló liftjéből. Kacagva mentek a 
szobájukba. A férfi kinyitotta az ajtót és 
felkalt an tóttá a villanyt, aztán úgy, ahogy 
voltak, kabátban, kalapban, ott az ajtóban 
cgymásraborultak.

A pecsétgyűrű ott feküdt a mosdó fehér 
márványán, Megbocsátóan mosolygott a
fiatalokra.

B;md&

hogy a fá|dalom öregít

Ezért használ fe|lá|ás, 

rossz közérzet, 

fájclalmak ellen

TABLETTÁT

Biztos fellépést
és sikert csak ápolt külsővel érhetünk 
el. Elhanyagolt, mitesszeres, pattaná­
sos, tágpórusos, zsíros arcbőr csök­
kenti az önbizalmat. Ezt a^ csúnya 
szépséghibát teljesen megszűnteti a

PA-TÓ keverék
használata. Ára P f.50.
Betegesen száraz, érzékeny, rán- 
cosodásra hajló arcbőrre csak a

D. VITADERMA krém
Ara P. 10.—
a legmegfelelőbb, mert már egyszeri 
használat után is meglepő a javulás.
Kapható Paizs Kató kozmetika 
Bpest, IV., Ferenciek-tere 3. Postai 
szétküldés utánvéttel «.Díjtalan tanács­
adás. Vidékre válaszbélyeg ellenében.^
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PÉCSI KÉPZŐMŰVÉSZEK
KIÁLLÍTÁSA

Kilenc pécsi származású képzőművész kiállítása nyílott 
meg ehéten a Nemzeti Sportcsarnok télikertjében. A nagy 
műgonddal és ízléssel összeválogatott, anyag szépen tük­
rözi vissza e kilenc művész tehetségét.

Gábor Jenő festményei erőtől duzzadó egyéni tehetségre 
vallanak. Ő tormai megoldásokra törekszik, figurális 
képein erőtől duzzadó munkásemberek mozognak.

Gádor Emil ennek ellentéteképpen szinhatásokra épili 
tel képeit. Behavazott utcarészlete és Sirály a Duna felett 
c. képe derűs, napsütötte színeivel ragadja meg a szeni- 
lélőt, Aqucrclljei frissek, elevenek és annak dacára, hogy 
alig pár szint használ, mégis színesen hatnak. Ezek közül

fiádor Emil i Halas csendélet

f'áilor Emil; Délbaranyal fák

Mnrllnszky János : Virág 
csendélet

különösen Éva c. képe tű­
nik ki. Egész egyéni tehet­
ségről adnak tanúságot 
Marlinszky János és fele­
sége M.-né Rohacsek Anna 
szövött gobelinjei. Különö­
sen megragadta figyclmün-

Mosshatmner György: fűzfák
.Mértet
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A-- fegMfey

is csendélet

:. képe tű-, 
yéni tehet- 
tanúságot 

os és fele- 
lesek Anna 
>i. Különő- 
figyelmün-

: Vtír.iúU

*\7l.i-li.zkv t.é/n: l’écs «yárváros télen Gábor Jenő 
Sí­

ket Martinszkyné színezett rézkarcai, melyek 
a keleti miniatűréi, finom, dekoratív hatását keltik 
bennünk. Ezeknek rajzai alapos anatómiai tudásról tesz­
nek tanúságot, bár megjelenítésük egyáltalán nem natu- 
ralisztikusak. de éppen ezekben a tudatos elrajzolásokban 
látjuk az öntudatos művészi tudást.

Kolbe Mihály két képe méltó képviselője a ma 
piklurájának,

Maxxhammer György friss, eleven akvarellokkal szere­
pel. 6 áll talán legközelebb a naturalisztikus ábrázo­
láshoz, de mindennek dacára képei nem a natura 
szolgai másolása, hanem mindegyik önálló, színes alkotás. 
Különösen pécsi tájképei tetszettek, balatoni képein nem 
tudóit annyira szabadulni a természet sokszor túlzottan 
színes pompájától.

■Sö.vlszky Géza ugyancsak akvarellokkal szerepel, az Ő 
képei a Mecsek és vidéke hangulatát hozzák. Különös 
egy, ii technikával kezeli az akvarellt. Olaj képei közül 
i bár város télen c. képe igen hangulatos és nemesen egy­
se1 ,, jó festmény.

. ;llc Sándor egész egyéni szénakvaréllokkal szerepel, 
ön-veken grafikus hatásokkal ügyesen és jól mondja el
hí. -innivalóit.

kiállítás egyetlen szobrásza Szomor László. Két na­
gyon jól sikerült tanulmány- 

Ä. fejjel és három figurális
kompozícióval szerepel, 

a *** Szobrai anyagszerűségük-
jj \ ben és formai egvszcrűsé-

|]N8Ä X gükben egészen clsőran-
tiúak. (—)

Kolbe 
Mihály t 
Lóhátán

Szomor 
László : 

Dalosok
(Arlcn
képek)

Harkov onlalií.
~1-------

\1. Hohncsek \nna : Szüret



Amikor elváltunk, megigértette velem, hogy 
egyszer meglátogatom. Apjára való tekintettel, 
— merl 'de borotva, oda egg kis vágás, _ /n,y 
/?/?<"/ tudni . . . Inkább elmegyek, fis el­
mentem.

A Vasút-utcában laklak. . . Egy jgen 
ócska háznak utcára nyila kctablakos, két­
szobás lakásában. Micike, a reciiálor művésznő, 
igéző pongyolában /ogadolt és sokpárnás 
pamlagán helyet mutatóit. Csokoládékávéi telt 
elém és sok süteményt. Aztán ö is leült mellém. 
Beszélgettünk. Azaz inkább csak ö beszéli. 
Elmondta : rajong a művészeiért és imádja a 
müvészlelkíí jérjiakat. Meri neki is örökkön 
égő, lobogó lelke van és állandóan a vágyak 
aranyhídjál járja.

Szépen fejezte ki magát, bizonyára vala­
melyik küllő ismeretlen verséből recitált. 
Be azért én mégis óvatos voltam. Kissé arrább 
húzódtam és a kávéscsészét állandóan az arcom 
előtt tartottam. Féltem, hogy a véigyak hídja 
leszakad Micike alatt és én leszek a mentő­
kötél, amibe belejagődzhat. Bellát, sorséit senki 
nem kerülheti el .. .

A művésznő most hirtelen jelállt, elembe állt 
és seszínü lmját elnyomva homlokáról, szavalni 
kezdett :

■ . Érzed, miként dohog a szivem.
Érzed, mint hajt a vágy jeled ?
Az élei bukott márlirlánya :
Mint borul alázattal eléd . . .

Nem hiszem, hogy Ady irta volna ezI o ver 
set. Inkább a recitálorl nevezhettem szerzőül. 
Mert a vers igen egyéni voll, előadása szintén.

Biígolt, visított, sziszegett, aztán a végszónál 
suttogott. S egyszeresük kitárl karokkal, meg 
haló drámai pózban rámlihegell :

— Csókoljon meg !
A esokotádéscsésze. ., szkeleli a. kezemben és 

szerénységemben el pirn Ham, mint egy bökj is. 
■Jaj nekem, ha az ige valéira válik . . . Három 
szór jaj.

látta zavaromat, fis fiús szeméremnek 
vélte azt, mely mögiill diszkréten az irtózulom

íDMíááft

A borbélyom Micike nevű lányát egy mű­
kedvelői előadáson ismertem meg. Arany 
„Totdi’-ját szavalta.

A gyérvilágításn teremben vegyes közönség 
szorongod és sokan beleköhögtek az előadásba 
és tele prüszkölték Micike rímeit. Hanem mikor 
befejezte, mindenki lelkesen tapsolt és az 
ünnepelt háromszor is kijött a színpadra, 
megköszönni a tapsvihart.

Az előadás után meglátott a borbélyom és 
belémkarolva elhurcolt asztalához, hogy be­
mutasson a lányának :

— Kedves vendégem, a szerkesztő úr. Aki 
majd szépei fog írni rólad, — mondotta és ezzel 
magunkra hagyott.

• Micike vagyok, — nevezte meg magát a 
láng és kezet nyújtott.

leültem mellé és néztem. Micike nem volt 
fiatal és még szép sem. Magas, sovány és haja 
olyan se-szinü. Arca kissé szeplős, orra 
hegyes és vörös. Csak két nagy, zöld fényben 
villanó szeme volt érdekes, beszédes.

('ltunk egymás mellett és öt percen belül 
megismertem élete történetét. Elmondta, hogy 
polgárit végzett, színésznő szeretett volna lenni, 
de apja nem engedte. De azért kitartott álma 
mellett és gyakran vendégszerepel. Itthon és a 
vidéken. Mert ö szavalóművésznő. Reeitátor 
így mondotta : — reeitátor vagyok. Régi, 
jónevü reciiálor . . .

Hogy régi, abban nem kételkedtem. Ami pe­
dig reciiátorságát illeti, fa menkő ebbe a 
s.óba), s.intén ingadozott a véleményem. 
Vagy az is lehet, hor/y rossz akusztikája volt a 

teremnek és az a sok náthás ember is zavarta 
De azért Toldit mégis csak sajnáltam. Aranyt is.

CSAK AZ ROMOLHAT EL, AMI VAN!!
A XAI “ kristályból készült líDITTÁI V 
A „ML piezoelektromos luUSlALl
mikrofonnak, hangszedönek (pu.i, fejhall­
gatónak, hangszórónak, szívlehallgatónak 
stb. párja nincs, de úgyszólván szerkezete 
sincs, ami romoljon.

A világ legegyszerűbb szerkezein szerkezetei!
Hanghőség ! . Egyszerűség ! Tisztaság ! 
40



. n, nem azért volt recitálor. Kihozta és 
megjátszotta óhaját. Hirtelen rámborult s ké t , 
sovány szálkásujjú. kezével megragadva usto- 
kömet.md energiával szájoncsókolt.

Az aranyhld tényleg leszakadt. A kávés- 
csésze is eltört. Én pedig megborzongtam, mint 
kiskutya, akit hirtelen hideg vízzel öntenek le. 
De már a történteken nem lehetett segíteni.

Micike újra mellémüll és gügyögött. Szerel­
mes szavakat mondott és újra rímekben beszélt. 
Kedveskedett és lágyan döngicséló hangjával 
hálózni kezdett. Mint pák a legyet. Hogy aztán 
kiszívja a vért. Szóval recitált. De nekem már 
elegem volt a költészetből és leginkább e nőből, 
aki újra veszedelmes közelségben zörögtette 
csontjait. Mert újra borulni akart . . .

Hirtelen felálltam, s arcomra szorltoU kézzel, 
az egyik lyukas fogamra hivatkozva menekülésre 
készültem.

— Jaj szegény jiú l — sóhajtotta jelém 
részvéttel, — adok én cseppeket ! És már 
indult a szekrény jelé, melynek ajlaja tükörből 
volt és keservemre, — duplán láttam őt.
_ Neeem ! — ordítottam utána. Ezen nem

segítünk. Megyek és kihuzatom !
Felém jordult és kitárta karját. Szenvedő 

pózba helyezkedett és lassan közeledett, hogy . . .
Az aranyhld jutott eszembe. És a borulás . . . 

A reeitálornö ismételni akart . . . Most biz­
tosan csak sajnálatból.

De én már nem vártam be.
■— Pá, művésznő, a viszontlátásra, 

nyögtem feléje és kirohantam a szobából.

Azóta sok-sok év tett el. Az eset után még a 
Vasúl-utcát is messze elkerültem, úgyszintén 
régi borbélyomat, a reeitálornö jó atyját Micikét 
sem láttam többé . . . Azaz . . . Egyszer mégis ...

Egyik barátomat mentem meglátogatni, aki 
valahol a Monostori-úton lakott. A házszámot 
csak sejtettem. Gondoltam : majd csak meg­
találom. (ismerik a környéken, valaki meg­
tudja mondáni a elmét. Egy hosszú, zöldesre 
kapuit földszintes ház kapuján nyitottam be.

széles és piszkos udvaron rettentő gyerek- 
sivalkodás fogadott. Egg nőt láttam a lépcsőnél 
állva.

Uramisten, milyen egy nő volt : Pedig 
‘‘által állt ! Foltos, piszkos pongyolában, mely 
agy lógott rajta, mintha seprőnyélre lett volna 
akasztva. Es milyen lábak I Fejét is láttam, 
szörnyű, hosszú nyakát is azon, mint egy meg­
lépett, kopott oörösparóka állt a frizura.

Közeledtem s furcsa nőhöz. Megfordult. És

smm

fürdés után

Vasenol
testápoló púder

ekkor felismertem A Micike volt. A recitálor ... 
Csak fonnyadtabban, és színében még fakóbban. 
Most láttam, hogy a siviló gyermekei ő verte. 
Kél, sovány térde közé szorítva, irgalmatlanul 
rikácsolva. Recitált. . .

kát is.

ke vagyok dós hajaira!
„örömmel közölhetem 
a Céggel, hogy a
„FLUOR" haj szesz
néhány heti használata 
után, hajam újra nőtt, 
ezzel megszűnt a roha­
mos kopaszodás. Az el­
sorvadt hajgyökerckből 
pedig annyi életerős haj­
szál sarjadt, hogy elta­
karják a kopasz folto- 

Ezt írja nekünk B. Pál úr. Sokezer 
nő és férfi meg 40 éven felül is, köszönheti gyönyörű * haját a legújabb és tökéletesíte t 
Dr Prof. WILLKINS-felc „FLUOR haj­
szesznek Tehát saját érdekében most kezdje
me^hajánakápolását a^FLUOR” hajszesz
szel, míly .»mud meesrilnteti a haymHíst, 

kewszetist és korai oszüJésL ^T^us^eteő használat meggyőzi önt meg- 
ő hat^őL2^MIP,4üvegp».«P,

vegyipar,
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A DÉLIBÁB HUMORA
Vagy probléma

A gazdag Kiss lányi meg­
kértél e<W Zerge nevű /ialal- 
ember. A láng habozik a vá­
lasszal. (I fiú már a kétségbe­
esés szélén áll, hátha kosarai 
kan.

Mi a fiú ?
(iondnluínlvnsó.

Vagy haj
Kél vidéki atyafi fekszik a 

nagy pesti kórház fehér ágyán. 
Várják az állóiéinál, akinek 

jönnie kellene, hogy beadja 
nekik az altatóport. De az 
ápolónő nem jön. Az egyik 
atyafi megjegyzi:

Te komám, azt mondom, 
hogy ha nem jön ez az ápoló­
nő én úgy elalszom, hogy 
ballal sem tud felverni a pór 
berevése okából.

HOMWTIKTS m.STÓniA

. y.:sV '
‘■-■-TD'.P.z

Adolár, beszéljen n ma­
mával. (Woche)

•lóharátnők
— Drágám, érdekes hírt 

mondok neked. Képzeld, u 
volt vőlegényed megkérte, a 
kezemet.

- Oh, nekem előre meg­
mondta, hogyha kikosaraznm 

öngyilkos lesz.

Idvarlasság
" Bjnz. Kovácsáé, hogy az 

ura valamilyen gyanús iiny 
miatt bíró elé került ?

. Igaz, de. a bíró nagyon 
udvarias ember. Az altiszt 
megmondotta már tárgyalás 
elöli, hogy a bíró úr 
Mich” hamar a vádlottakat.

Jogos felháborodás
Vidéki vasú/állomásra be­

rohan egy felelte mérges úri­
ember.

— Kérem a panaszkönyvel 
bömböli. '— Jelentési aka­

rok lenni a váltóőr elten.
Az állomásfnnök csodálkoz­

va kérdi:
Mi baja van önnek a 

váltóőrrel ?
(jngyilkos nknrlcun lepni 

és ő a szomszédos vágányra 
irányította a tehervonalol.

Szépséghiba
Kél jómadár ül a fogdában. 

Beszélgetnek. Az egyik meq- 
kércli:

- Maga miéri kerüli ide ?
Az alak arcára mulat, ame­

lyen jókora jorradás húzódik.
Kz a szépséghiba az oka 

mindennek. Bármilyen kis üz­
letet csinálok, azonnal felis­
mernek.

makacs EMUE1I

Ui

I. ram. ez. a pad frissen 
varr festve.

— Tudom I
— Akkor miért ül rajta.
— Megvárom min besöté­

tedik. (Woche)
•főbb vendéglő

- Pincér, ez a hor szörnyen 
zavaros !

— Óh, dehogy ! A bor jó. 
csak a pohár piszkos, kérem !

CL Sezedíe&cztőáég. iVzeni
kftl “fink ‘Ä L“,z"ko,'í fényképfelvételeket vissza nem
vállát mik keJi"!. 6rziln> "‘.okért semmiféle felelősséget nem 
4 aszbétaeuIllíris csak e, rovnlh!,n válaszolunk, levélben még 
lu.zbélyey beküldése cselén sem adunk választ. Csak egy kér- 

désro válaszolhatunk,
„Hnjongó." Adorján Éva 

enne Budapest, Naphegy-u. 
ÍV. — Érsekújvár. Puskás 
lihor címe Budapest, Zsig- 
mond királv-útja 23. Való­
színűleg válaszol. — „Türe­
lem.'' Barkóczy Beáta, Bu­
dapest, Bristol-szálló. — r„ 
T., Léva. Kérését továbbí­
tottuk a művésznőnek. — 
„Szerény." A kérdezett 16 
művész elme megtalálható a 
budapesti telefonkönyvben. 
Nem választotta rosszul a 
jeligéjét ? ? — Filmbarát. 
Iliaba ír, mert a német posta
nem továbbít autogrammkérő 
leveleket. — „Mókus." A. 
B., Budapest, Naphegy-u. 5.

Fűzfa. Versekkel hosszú 
J<Járe el vagyunk látva. — 
„Ihlet. Arra kér, közöljük 
versét. íme: „a hegy cSú-
kml Vr.'V8í ?rdö> füvében
bután ül Jenő. Közben kivág

égj" tölgyet, És szivébe idéz 
c^y hölgyet.. .” Mindezt bu­
tán ülve csinálja ? i Ne tes­
sék mondani ... — Pákozdy 
rajongó. P. F„ Bp., Vil­
mos császár-út 19b. alatt 
lakik. Huga Pákozdy Gi 
zella. -— Darnló L, Nagysajó. 
Levelét továbbítottuk. - 
„Ars poetica.” Tasnády Fe­
kete Mária jelenleg Kolozs­
várott játszik a „Fatomyok"- 
ban. A kolozsvári Nemzeti 
Színházba címezze levelét. 
Csikós. Borsóval Lengyel 
László, Zsigmond-u. 68. sz. 
alatt lakik. —- Star. Jelent­
kezzék a Centartnál, (Bajza- 
utca 18). Mindenre felvilá­
gosítást adnak, — „Tánc.” 
Mcdnyánszky Ägi, Nagyme- 
ző-u. 36, Kardos Magda, 
Wesselényi-u. 46. — Tóth 
•lólla-rajongő,. VI., Bulyov- 
szky-u. 21.

S»rkeszt6: DALOKY JANÓ 
Mfilutézct és Llodéltilajdomis: Forrás Nyomdaaiumtezet és Ktadtli általat Itt. lludapest, VII., »obény-ií 18.
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